
382020 - 99 BAL

DWV905M
DWV905H

 



2

Slovenščina (Prevod izvirnih navodil) 6
Hrvatski (Prijevod izvornih uputa) 15
Srpski (Prevod originalnog uputstva) 26
Македонски (Превод на оригиналните упатства) 35



3

Slika / Crtež / Slika / Скица A

Slika / Crtež / Slika / Скица B Slika / Crtež / Slika / Скица C

Slika / Crtež / Slika / Скица D Slika / Crtež / Slika / Скица E

25

25
7

24

20

10

21

209

19

1
23

10

10

12

13

14

16

11

18

17

22

3

4

5

15

68

2

7

7

14

16

15



4

Slika / Crtež / Slika / Скица F Slika / Crtež / Slika / Скица G

Slika / Crtež / Slika / Скица H

Slika / Crtež / Slika / Скица J

Samo / Само  DWV905H

Slika / Crtež / Slika / Скица I

26

18

17

28
29

15

10

19

2

27



5

Slika / Crtež / Slika / Скица K Slika / Crtež / Slika / Скица L

9

30
31

Slika / Crtež / Slika / Скица M

32



6

SLOVENŠČINA

Čestitamo!
Izbral iste orodje    DEWALT         . Na osnovi večletnih izkušenj, 
inovacij in temeljitega razvoja izdelkov je    DEWALT         eden najbolj 
zanesljivih partnerjev profesionalnim uporabnikom električnih 
orodij.

Tehnični podatki
DWV905M

DWV905H

QS/GB

DWV905M

DWV905H

LX
Napetost VAC 230 115

     Velika Britanija in Irska VAC 230 115

Tip 1 1

Nazivna moč W 1400 1400
Maks. moč W 3600/3000 1840
Frekvenca Hz 50 50
Razred zaščite IPX4 IPX4
Prostornina posode I 38 38
Količina polnjenja (tekočina) I 18,4 18,4
Pretok (maks. pri puhalniku) l/s 75 71
Negativni tlak (maks. pri puhalniku) kPa 25 24
Pretok (EN60335-2-69) l/s 41 39
Negativni tlak (EN60335-2-69) kPa 22,6 21,6
Površina filtra m² 0,3 0,3
Podatki za električni priključek za električno 
orodje

W 2200/1600 440

Dolžina cevi m 4,6 4,6
Premer cevi mm 32 32
Teža kg 15 15

Vrednosti emisij hrupa in/ali tresljajev (vektorska vsota treh smeri) v skladu 
z EN60335-2-69:

LPA  (raven emisije zvočnega tlaka) dB(A) 72 72
LWA  (raven zvočne moči) dB(A) 85 86
K  (negotovosti za dano raven zvoka) dB(A) 2 2

ZELO ZMOGLJIV SESALNIK PRAHU ZA GRADBENIŠTVO
DWV905M, DWV905H

Izjava ES o skladnosti
Direktiva o strojih

Vsestranski sesalnik prahu
DWV905M, DWV905H
DEWALT    izjavlja, da so izdelki, opisani v razdelku Tehnični 
podatki, v skladu z naslednjimi standardi: 
2006/42/EC, EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + 
A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021; 
EN60335-2-69:2012.

Ti izdelki so v skladu tudi z Direktivama 2014/30/EU in 2011/65/
EU. Za več informacij se obrnite na podjetje DEWALT    na naslovih 
v nadaljevanju ali poiščite kontaktne podatke na zadnji strani 
navodil.
Podpisani je odgovoren za sestavo tehnične datoteke in daje to 
izjavo v imenu podjetja DEWALT   .

Markus Rompel
podpredsednik inženiringa, PTE-Europa
DEWALT   , Richard-Klinger-Straße 11,
D-65510, Idstein, Nemčija
14. 10. 2022

IZJAVA O SKLADNOSTI
ZAKONODAJA O DOBAVI STROJEV 

(VARNOST), 2008

Vsestranski sesalnik prahu
DWV905M, DWV905H

DEWALT izjavlja, da so izdelki, opisani v razdelku Tehnični 
podatki, v skladu z naslednjimi predpisi in standardi: 
Predpisi o dobavi strojev (varnost), 2008, S.I. 2008/1597 
(v najnovejši različici), EN 60335-1:2012 + AC:2014 +
A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 +
A15:2021; EN60335-2-69:2012.
Ti izdelki so skladni z naslednjimi predpisi ZK:
Predpisi o elektromagnetni združljivosti, 2016, S.I.2016/1091 
(v trenutno veljavni različici).
Predpis o omejitvi uporabe določenih nevarnih snovi v električni 
in elektronski opremi 2012, S.I. 2012/3032 (v najnovejši). 
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Za več informacij kontaktirajte s podjetjem DEWALT na 
naslednjem naslovu, ali glejte zadnjo stran navodil za uporabo. 
Podpisani je odgovoren za sestavo tehnične datoteke in daje to 
izjavo v imenu DEWALT. 

Karl Evans
podpredsednik oddelka za profesionalna električna orodja EANZ GTS
DEWALT UK, 270 Bath Road, Slough
SL1 4DX
Anglija
14. 10. 2022

OPOZORILO: Za zmanjšanje nevarnosti poškodb 
preberite navodila za uporabo.

Definicije: Napotki za varno uporabo orodja
Spodnje definicije opisujejo stopnjo resnosti posamezne 
opozorilne besede. Preberite navodila in bodite pozorni na te 
simbole.

 � NEVARNOST: Pomeni neposredno nevarno situacijo, ki bo 
povzročila smrt ali hudo poškodbo, če je ne preprečite.

 � OPOZORILO: Označuje posredno nevarno situacijo, ki 
lahko povzroči smrt ali hude telesne poškodbe, če je ne 
preprečite.

 � PREVIDNOST: Pomeni potencialno nevarno situacijo, ki 
bi lahko povzročila manjše ali srednje hudo telesno 
poškodbo, če je ne preprečite.
OPOMBA: Označuje prakso, ki ni povezana s telesno 
poškodbo, ampak bi lahko povzročila poškodbo 
lastnine, če je ne preprečite.

 � Pomeni nevarnost električnega udara.

 � Pomeni nevarnost požara.

Pomembna varnostna navodila

 � OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila in 
navodila. Če ne upoštevate spodaj navedenih opozoril in 
napotkov, lahko to privede do električnega udara, požara 
in/ali telesnih poškodb.

SHRANITE VSA OPOZORILA IN NAVODILA ZA 
UPORABO V PRIHODNJE

PRED UPORABO TE NAPRAVE PREBERITE IN 
UPOŠTEVAJTE VSA NAVODILA.

 � OPOZORILO: Uporabniki se morajo pred uporabe naprave 
seznaniti z načinom delovanja te naprave.

 � OPOZORILO: Za zmanjšanje nevarnosti električnega 
udara. Ne izpostavljajte naprave dežju. shranite jo v 
zaprtem prostoru.

• Pred uporabo naprave poskrbite, da bodo upravljavci dobili 
ustrezne informacije, navodila za uporabo in ustrezno 
uvajanje za uporabo naprave in rokovanje s snovmi, ki jih stroj 

uporablja, ter ustrezna navodila glede varnega odstranjevanja 
posesanega materiala.

• Upravljavci morajo upoštevati vse varnostne predpise, ki se 
nanašajo na rokovanje s posesanim materialom.

• Ta naprava lahko vsebuje prah, ki je škodljiv za zdravje. Čiščenje 
in vzdrževalna dela, vključno z odlaganjem filtrov, vrečk za prah 
in praznjenjem vsebnika za sesanje prahu, lahko opravljajo 
samo strokovnjaki, ki uporabljajo ustrezno zaščitno opremo.

• Ne puščajte naprave brez nadzora, če je priključena na 
električno omrežje. Ko je ne uporabljate in pred servisiranjem jo 
 izklopite iz električnega omrežja.

• Sesalnika ne uporabljajte brez nameščenih filtrov, izjeme so 
opisane v razdelku Mokro sesanje.

• Izdelka ne smejo uporabljati osebe (vključno z otroki) z 
zmanjšanimi fizičnimi, čutnimi ali umskimi sposobnostmi in 
osebe s pomanjkanjem izkušenj in znanja.

• Otroke nadzorujte in pazite, da se ne igrajo z orodjem.
• Napravo uporabljajte SAMO TAKO, kot je opisano v teh 

navodilih; Uporabljajte samo priključke, ki jih je odobril DEWALT.
• Če naprava ne deluje pravilno oziroma če je padal ali je 

poškodovana, jo vrnite v servisni center.
• Ne prijemajte vtiča  ali naprave z mokrimi rokami.
• Ne potiskajte predmetov v odprtine na napravi; ne uporabljajte 

naprave, če je katera koli odprtina zamašena; najprej odstranite 
prah, nitke, lase in vse, kar bi lahko zmanjšalo pretok zraka.

• Lasje, ohlapna oblačila, prsti in ostali deli telesa ne smejo biti 
izpostavljeni gibljivim delom naprave.

• Pred odklopom naprave izklopite vse elemente za upravljanje .
• Bodite še posebej pozorni pri čiščenju stopnic.
• Ne uporabljajte naprave za sesanje tekočin ali snovi, ki se 

lahko vnamejo, kot je npr. bencin in ne uporabljajte naprave 
v prostorih, kjer so lahko prisotni vnetljivi plini ali v bližini 
vnetljivih materialov.

• Suhi prostori ali relativno nizka vlažnost zraka lahko povzroči 
iskrenje ob statični razelektritvi. To je le začasno in ne vpliva na 
uporabo sesalnika.

• Da preprečite samodejni vžig posesanega materiala, izpraznite 
po vsaki uporabi posodo za prah.

• V nevarnih situacijah sesalnik za prah izklopite in odklopite iz 
napajanja.

SHRANITE TA NAVODILA
Dodatna varnostna pravila
• Ne sesajte gorečih snovi ali snovi, ki se kadijo, kot so cigarete, 

vžigalice ali vroč pepel.
• Ta naprava je odporna zoper brizge vode v skladu z razredom 

IPX4. Ne potopite svetilke v vodo.
• Naprave ne uporabljajte za sesanje vnetljivih eksplozivnih snovi, 

kot so premog, žito ali drugih finih vnetljivih materialov.
• Naprave ne uporabljajte za sesanje strupenih ali rakotvornih 

materialov, kot sta azbest ali pesticidi.
• Nekateri lesni materiali vsebujejo konzervanse, ki so lahko 

škodljivi. Ko delate s temi materiali, sprejmite dodatne ukrepe, 
da bi preprečili vdihavanje in stik kože z njimi. Zahtevajte vse 
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informacije, ki so na voljo pri dobavitelju materialov in jih 
upoštevajte.

• Ne uporabljajte vakuumskega sesalnika, ko stojite na lestvi.
• Ne postavljajte težkih predmetov na sesalnik.
• Če se izpušni zrak naprave za odsesavanje prahu vrača v 

prostor, morate zagotoviti ustrezen pretok zraka v zaprtem 
območju - hitrost pretoka L. 
(OPOMBA: Če je treba, preverite in upoštevajte lokalne 
zakone in predpise.)

Električna varnost
Električni motor je zasnovan samo za eno napetost. Vedno 
preverite, da omrežna napetost ustreza vrednosti, ki je podana 
na nazivni ploščici.
Če se poškoduje napajalni kabel, ga sme zamenjati le DEWALT ali 
pooblaščeni servis.
Kadar sesalnik za prah uporabljate v vlažnem okolju, uporabljajte 
napajanje, zaščiteno z napravo na diferenčni tok (rcd). Uporaba 
naprave na diferenčni tok zmanjšuje tveganje za električni udar.

Zamenjava vtiča električnega kabla (samo za 
Veliko Britanijo in Irsko)
Če je treba namestiti nov električni vtič:
• stari vtič odstranite med odpadke;
• priključite rjavo žico na fazni priključek novega vtiča;
• priključite modro žico na nevtralni priključek.
Upoštevajte napotke za vgradnjo vtičev, ki so priloženi 
kakovostnim vtičem. Priporočena varovalka: 13 A.

 � OPOZORILO: Enote z napetostjo 115 V morajo delovati 
preko odpovedno varnega izolacijskega transformatorja 
z ozemljitvenim zaslonom med prvotnim in sekundarnim 
navitjem.

Uporaba kabelskega podaljška
Če potrebujete kabelski podaljšek, uporabite odobren 3-žilni 
podaljšek, primeren za napajanje z elektriko tega orodja (glejte 
Tehnični podatki). Najmanjši presek prevodnika je 1,5 mm2; 
največja dolžina pa 30 m.
Če uporabljate kolut, vedno do konca odvijte kabel.

Vsebina kompleta
Komplet vsebuje:
1 sesalnik za prah
1 cev, premer 32 mm
1 priključni komplet
2 filtra
1 navodila za uporabo.
• Prepričajte se, ali se orodje, sestavni deli in pribor niso 

poškodovali med prevozom.
• Vzemite si čas in skrbno preberite in razumite navodila za 

uporabo pred začetkom dela.

Oznake na sesalniku prahu
Na napravi so nameščene naslednje slikovne oznake:

Pred uporabo natančno preberite navodila za uporabo.

OPOZORILO: Ta naprava vsebuje škodljiv prah. Praznjenje, 
vzdrževanje in odstranjevanje vrečke za prah sme opravljati 
izključno usposobljeno osebje, ki nosi primerno zaščitno 
opremo. Ne vklopite naprave, če ni nameščen celoten 
filtrirni sistem.

DWV905M

DWV905H

Opis (sl. A)

 � OPOZORILO: Nikoli ne predelujte električne naprave ali 
njenih sestavnih delov. Lahko povzročite škodo ali telesne 
poškodbe.

1 Zgornji ročaj/navitje kabla
2 Električni kabel
3 Sesalna glava
4 Zapiralo posode
5 Kolut
6 Posoda
7 Sesalna cev
8  Kolesca (eno ima parkirno zavoro)
9 Filtri

10 Priključek cevi z vrtljivim zapahom
11 Cevna sponka
12 Sprednji ročaj
13 Vtičnica za električno orodje
14 Izbirnik za spreminjanje moči sesanja
15 Stikalo za vklop/izklop orodja
16 Izbirnik premera cevi
17 Gumb za sprostitev teleskopskega ročaja
18 Teleskopski ročaj
19 Vhodni vtič (le modeli razredov M in H)
20 Vrečka
21 Komplet priključkov DWV9210-XJ (vključuje tudi DWV9000, 

DWV9120, DWV9130)
22 Datumska koda
23 Opozorilna nalepka za razred prahu
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Predvidena uporaba
Industrijski sesalnik prahu za čiščenje je namenjen mokremu in 
suhemu sesanju pri čiščenju.
DWV905M
Ta naprava se lahko uporablja kot industrijski sesalnik za sesanje 
vseh vrst suhega, negorljivega prahu in prahu razreda M 
z mejnimi vrednostmi za delovna mesta, ki so večja ali enaka 
0,1 mg/m³.
DWV905H
Ta naprava se lahko uporablja kot mobilni industrijski sesalnik za 
sesanje vseh vrst suhega, negorljivega prahu in prahu razreda 
H z mejnimi vrednostmi za delovna mesta, ki so manjša od 
0,1 mg/m².
NE UPORABLJAJTE orodja v vlažnih pogojih ali v prisotnosti 
vnetljivih tekočin in plinov.
Ti zelo zmogljivi sesalniki so namenjeni poklicni uporabi. 
NE DOVOLITE otrokom stika z orodjem. Neizkušeni uporabniki 
naj orodje uporabljajo s pomočjo nadzornika.
NE uporabljajte sesalnika za sesanje vnetljivega prahu.
Sesalnika prahu NE uporabljajte v eksplozivnem ozračju.
OPOMBA: Naprava je primerna za komercialno uporabo, npr. 
v hotelih, šolah, bolnišnicah, tovarnah, trgovinah, pisarnah, 
podjetjih za izposojo in na gradbiščih.
• Majhni otroci in osebe s posebnimi potrebami. Naprava 

ni namenjena uporabi s strani otrok ali neizkušenih oseb 
brez primernega nadzora. 

• Izdelka ne smejo uporabljati osebe (vključno z otroki) z 
zmanjšanimi fizičnimi, čutnimi ali umskimi sposobnostmi 
in osebe s pomanjkanjem izkušenj, znanja ali spretnosti, če 
jih ne nadzoruje oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost. 
Otroci ne smejo biti nikoli brez nadzorstva sami z orodjem.

Lokacija datumske kode (sl. A)
Datumska koda  22 , ki vsebuje tudi podatek o letu izdelave, je 
odtisnjena na ohišju.
Primer:

2022 XX XX
Leto in teden izdelave

SESTAVLJANJE IN NASTAVITVE

 � OPOZORILO: Za zmanjšanje nevarnosti poškodb 
izključite napravo in jo izklopite iz vira napajanja 
pred nameščanjem ali odstranjevanjem pribora, pred 
izbiro nastavitev ali spremembo delovnega načina 
ter pred popravili. Nehoteni zagon lahko povzroči telesne 
poškodbe.

Pred prvim zagonom
• Odprite zapirala posode  4  in odstranite sesalno glavo  3  

stroja.
• Dodatno opremo odstranite iz posode  6  in embalaže!
• DWV905H: besedilno polje opozorilne nalepke za razred 

prahu  23  prekrijte s priloženo samolepilno nalepko v 
svojem nacionalnem jeziku.

 � OPOZORILO: Med sesanjem morata biti filtra  9  vedno 
nameščena, razen v primerih,.opisanih v poglavju Mokro 
sesanje pod Delovanje. Ko sesate fini prah, boste morda 
morali uporabljati dodatno papirno vrečko ali polsteno 
vrečko, da bi lažje izpraznili posodo.

 � OPOZORILO: Vrečke za sesanje prahu se morajo 
uporabljati za prah razreda M. Za prah razreda H je treba 
uporabljati vrečko za sesanje prahu DWV9400, vendar jo je 
mogoče kombinirati s polsteno vrečko DWV9402. 

1. Če morate uporabiti dodatno papirnato, plastično ali 
polsteno vrečko  20 , jo namestite tako, kot je prikazano 
na sliki B. Za izbiro pravega filtra glejte razdelek Dodatna 
oprema.
OPOMBA: Pazite, da vrečke ne raztrgate. Vrečko previdno 
namestite na priključek  10 , tako da je dobro zatesnjena in 
omogoča optimalno sesanje prahu.

2. Sesalno glavo  3  namestite na posodo in jo trdno zaprite z 
zapirali  4 .

3. Konec cevi  7  vstavite v priključek cevi z vrtljivim zapahom 
in ga zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca, da ga 
zaklenete na mesto, kot je prikazano na sliki C.

DELOVANJE
Suho sesanje (sl. D)

 � OPOZORILO: Vedno upoštevajte varnostna navodila in 
ustrezne predpise.

 � OPOZORILO: Za zmanjšanje nevarnosti poškodb 
izključite napravo in jo izklopite iz vira napajanja 
pred nameščanjem ali odstranjevanjem pribora, pred 
izbiro nastavitev ali spremembo delovnega načina 
ter pred popravili. Nehoteni zagon lahko povzroči telesne 
poškodbe.

1. Kabel priklopite v ustrezno električno vtičnico.
2. Gumb za nastavitev premera cevi  16  nastavite na premer 

priključene cevi.
3. Stikalo vklop/izklop  15  obrnite na položaj VKLOP   .
4. Gumb za izbiro moči sesanja  14  nastavite na želeni položaj. 

Ta funkcija omogoča uporabniku nadzor napajanja sesalnika, 
moč sesanja in hrup.
OPOMBA: Ta nastavitev tudi nadzira raven sesanja. To je zelo 
koristno pri uporabi, kjer sesalnik ustvarja nesprejemljivo 
raven pritiska na obdelovanec.

5. Za priklop na električno orodje, ki ga uporabljate, 
upoštevajte navodila v Priklop na električna orodja.

Nega filtra
Filtrov razreda H ne smete čistiti ročno. Če je filter poškodovan, 
ga morate zavreči.
Filtra, ki sta vgrajena v ta sesalnik, sta filtra z dolgo življenjsko 
dobo. Da bi bila učinkovita ob minimiziranju kroženja prahu 
MORAJO bit filtri nameščena pravilno in biti v dobrem stanju.

 � OPOZORILO: Pri delu s filtroma morate nositi ustrezno 
osebno varovalno opremo, kot so protiprašna maska in 
rokavice.
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 � OPOZORILO: Izrabljen filter zavrzite v skladu z zakonskimi 
predpisi.

Nastavitev premera cevi (sl. D)
Nastavite stikalo za izbiro premera cevi  16  na pravo cev (ali 
togo cev) znotraj velikosti premera (32 mm ali 20 mm) ali 
premera opreme, ki se nanaša na največji odsek. Izbrani premer 
nadzora nastavitve mora biti enaki ali večji, kot je največji 
premer uporabljene gibke/toge cevi/opreme. Notranji premer 
priložene gibke cevi je 32 mm. Zvočni alarm se bo oglasil, če se 
pretok zmanjša pod 20 m/s. Sistem ima časovno zakasnitev za 
zmanjšanje nenamernih alarmov.
OPOMBA: Regulator premera cevi nastavite samo na rumeno 
označene obsege premera priključene sesalne cevi.
Če se oglasi alarm, ko ni očitne blokade:

1. Prepričajte se, ali je nadzor nastavitve nastavljen na pravi 
premer.

2. Če je pretok nastavljen pod maksimumom, povečajte to 
raven, dokler pretok skozi cev ne povzroča več alarma.

3. Če se alarm še vedno oglaša, odstranite cev in preverite, ali je 
čista. Če je vrečka za prah polna, jo odstranite in zamenjajte 
ter preverite stanje filtra in ga zamenjajte, če je treba.

Če se alarm še vedno oglaša, kontaktirajte s svojim krajevnim 
serviserjem DEWALT.

Priklop na električna orodja (sl. C, E)

 � OPOZORILO: Izhodno odprtino uporabljajte le za 
namene, določene v navodilih.

 � OPOZORILO: Preden stikalo nastavite v položaj 
»Krmiljenje orodja«, se prepričajte, da je priključeno orodje 
izklopljeno.

 � OPOZORILO: Največja obremenitev električnega orodja ne 
sme presegati največje nazivne moči vtičnice v vtičnici.

OPOMBA: Nekatera brezkrtačna orodja na izmenični tok 
lahko zaženejo sesalnik v samodejnem načinu brez vklopa 
električnega orodja. 

1. Električni kabel sesalnika priklopite v ustrezno električno 
vtičnico.

2. Električno orodje priklopite v vtičnico  13 .
OPOMBA: Dovoljeno električno napetost za orodje, ki 
ga priključite na vtičnico, poiščite v poglavju Podatki za 
električni priključek za električno orodje v razdelku 
Tehnični podatki.

3. Stikalo za vklop/izklop  15  obrnite na položaj AKTIVIRANJE 
. To omogoča, da se sesalnik samodejno vklopi in 

izklopi s pomočjo električnega orodja. Najmanjša moč 
orodja mora biti večja od 250 W, da je mogoče sesalnik 
upravljati prek vtičnice.
OPOMBA: Sesalnik se zažene samodejno v 0,5 sekunde in 
deluje še  7 sekund potem, ko električno orodje izključite. 
Pri uporabi z električnim generatorjem se lahko pogon 
spreminja.

4. Za ponovni preklop v ročni način obrnite stikalo za vklop/
izklop orodja  15  na položaj VKLOP   . V ročnem načinu se 
orodje in sesalnik vklopita in izklopita neodvisno med seboj.

5. Sesalnik za gradbeništvo DEWALT je opremljen z DEWALT 
AirLock priključnim sistemom. Sistem AirLock omogoča 
hitro in varno povezavo med sesalno cevjo  7  in električnim 
orodjem. Priključek AirLock  24  priklaplja neposredno 
na orodja, združljiva z DEWALT ali z uporabo adapterja, ki 
je priložen AirLocku (na voljo pri krajevnem prodajalcu 
DEWALT). Podrobnosti poglejte v razdelku Oprema, kjer so 
našteti razpoložljivi adapterji. OPOMBA: Če uporabljate 
adapter, se pred izvedbo naslednjih korakov prepričajte, ali je 
trdo pritrjen na priključek za orodje.
a. Zagotovite, da bo obroč na priključki AirLock na 

odpahnjenem položaju. Poravnajte zareze  25  na obroču 
in priključku AirLock za odklenjen in zaklenjen položaj, 
kot je prikazano.

b. Potisnite priključek AirLock na priključni del adapterja.
c. Zavrtite obroč na zapahnjen položaj. 

OPOMBA: Kroglični ležaj znotraj obroča se zaskoči v 
utoru in zavaruje spoj. Električno orodje je sedaj pravilno 
pritrjeno na napravo za odsesavanje prahu.

Sistem samodejnega čiščenja filtra
Ta sesalnik ima zelo učinkovit sistem čiščenja filtra, ki optimalno 
zmanjšuje mašenje filtra. Vsakih 30 sekund se samodejno očisti 
eden od obeh filtrov. Čiščenje poteka izmenično med filtroma in 
poteka neprekinjeno v celotnem življenjskem obdobju naprave.
OPOMBA: Po zagonu sesalnika se oba filtra očistita v prvih 15 
sekundah.
OPOMBA: Med čiščenjem filtra je normalno, če slišite klikanje.
OPOMBA: Po dolgotrajni uporabi sesalnika sistem samodejnega 
čiščenja filtrov morda ne bo več deloval enako učinkovito. Ko se 
to zgodi, glejte točko Filter v poglavju Vzdrževanje.

Parkirna zavora (sl. F)
Parkirna zavora zaklene eno kolesce na mestu in tako prepreči 
premikanje sesalnika.

1. Za zapahnitev parkirne zavore pritisnite za zaviranje  26 , da 
zaskoči zavoro v zapahnjenem položaju.

2. Za odpahnitev parkirne zavore pritisnite znova gumb za 
zaviranje, da zaskoči zavoro v odpahnjenem položaju.

Vstavite vrečko za sesanje prahu (sl. B)
Ko vstavite plastično vrečko, poskrbite, da čim bolj odstranite 
zrak med rezervoarjem in vrečko. Poskusite se izogniti velikim 
gubam na tesnilu med glavo in rezervoarjem. 

Odstranjevanje/zamenjava uporabljene vrečke 
za prah

 � OPOZORILO: Pri ravnanju z uporabljenimi vrečkami za 
prah je treba nositi osebno varovalno opremo, kot sta 
protiprašna maska in rokavice.

1. Izključite sesalnik in ga izklopite iz vtičnice.
2. Če želite odstraniti sesalno cev, zaprite priključek cevi z 

vrtljivim zapahom  10  s pomočjo vhodnega vtiča  19 .
3. Odpnite zapirala posode  4  in odstranite sesalno glavo  3 .
4. Iz odprtine previdno izvlecite vrečko za prah.
5. Odprtino zbiralne vrečke tesno zaprite z lepilnim trakom ali 

kabelsko vezico (ni priložena), ko jo odstranjujete iz naprave.
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6. Vrečko za prah odvrzite po predpisih v primerno posodo.

Mokro sesanje (sl. G)

 � OPOZORILO: NE priključujte električnega orodja na 
vtičnico,  13 če uporabljate sesalnik za mokro sesanje.

 � OPOZORILO: Če uporabljate sesalnik za mokro sesanje, 
ga priključite v vtičnico, zaščiteno s stikalom na diferenčni 
tok (RCD).

 � OPOZORILO: Če iz naprave uhaja pena ali tekočina, takoj 
izključite napravo.

 � PREVIDNOST: Redno očistite napravo za zaznavanje ravni 
vode in preverite, ali nima znakov poškodb.
OPOMBA: NE odstranite okroglega plovca  27 , ker se 
lahko tako sesalnik poškoduje. Okrogli plovec preprečuje 
vdor vode v motor.
Pred uporabo sesalnika za mokro sesanje:

1. Izključite sesalnik in električni kabel  2  izvlecite iz vtičnice.
2. Odpnite zapirala posode  4  in odstranite sesalno glavo.
3. Odstranite vrečko za prah  20  (glejte razdelek 

Odstranjevanje/zamenjava uporabljene vrečke za 
prah).

4. Odstranite filter (glejte točko »Odstranjevanje filtra«).
5. Notranjost posode očistite z vlažno krpo.
6. Ponovno namestite glavo motorja in zaprite zapirala.
7. Sesalnik priključite na vtičnico, zaščiteno s stikalom na 

diferenčni tok (RCD).

 � OPOZORILO: Ne uporabljajte stroja s to nastavitvijo za 
sesanje prahu razreda M in H.

Praznjenje posode (sl. G)
Kroglični plovni ventil  27  preprečuje dovod zraka v motor takoj, 
ko je posoda polna in hrup motorja se takoj spremeni. Izpraznite 
posodo, ko se zvok motorja zviša in se ustavi pretok zraka/vode.

1. Izključite sesalnik in ga izklopite iz vtičnice.
2. Odpnite zapirala posode  4  in odstranite sesalno glavo  3 .
3. Vsebino posode  6  izpraznite v primerni zabojnik ali odtok.

Prehod nazaj na suho sesanje
1. Izpraznite posodo po navodilih v poglavju Praznjenje 

posode.
2. Posodo postavite obrnjeno navzdol, da se posuši. Za suho 

sesanje NE uporabljajte mokre posode.
3. Sesalno glavo  3  postavite na ravno površino in počakajte, 

da se posuši.
4. Ko je sesalna glava suha, znova namestite filtra. Glejte 

poglavje Filtri v razdelku Vzdrževanje.
5. Ko je posoda suha, namestite sesalno glavo na posodo in jo 

pritrdite z zapiraloma posode  4 .

Teleskopski ročaj (sl. H)
Za podaljšanje in skrajšanje teleskopskega ročaja  18  pritisnite 
gumb za sprostitev  17 .

Izklop (sl. D)
1. Stikalo vklop/izklop  15  obrnite na položaj IZKLOP ( ).
2. Izklopite enoto.

Transport (sl. I)

 � PREVIDNOST: Nevarnost telesnih poškodb in škode! Pri 
transportu naprave bodite pozorni na njeno težo. Napravo 
zaščitite pred nenamernim premikanjem.

1. Za transport brez prahu odstranite vrečke za prah iz posode 
oziroma po sesanju tekočin izpraznite tekočine iz posode.

2. Odstranite cev in zaprite priključek cevi z vrtljivim 
zapahom  10  s pomočjo vhodnega vtiča  19 .

3. Konca sesalne cevi združite, da preprečite uhajanje 
umazanih delcev.

4. Shranite električni kabel  2  in sesalno cev.
5. Pri transportu v vozilih stroj zavarujte pred premikanjem in 

prevrnjenjem.

VZDRŽEVANJE
Orodje DEWALT je namenjeno dolgotrajnemu delovanju z 
minimalnim vzdrževanjem. Trajno zadovoljstvo z napravo je 
odvisno od pravilne uporabe ter rednega čiščenja.
Če opazite zmanjšano učinkovitost sesanja zaradi zamašenega 
filtra, enoto izklopite, zaprite priključek cevi z vrtljivim zapahom 
 10  s pomočjo vhodnega vtiča  19 , zaženite enoto in počakajte 
15 sekund, da dvakrat zaslišite klikajoč zvok za čiščenje 
filtra. Če zmogljivost sesanja še vedno ni zadostna, je treba 
filtre zamenjati. 

 � NEVARNOST: Za zdravje škodljiv prah. Pri izvajanju 
vzdrževalnih opravil (npr. pri zamenjavi filtrov) vedno 
uporabljajte oblačila za enkratno uporabo in dihalne 
aparate razreda P2 ali višje.

 � OPOZORILO: Za zmanjšanje nevarnosti poškodb 
izključite napravo in jo izklopite iz vira napajanja 
pred nameščanjem ali odstranjevanjem pribora, pred 
izbiro nastavitev ali spremembo delovnega načina 
ter pred popravili. Nehoteni zagon lahko povzroči telesne 
poškodbe.

 � OPOZORILO: Pri vzdrževanju, ki ga lahko opravi 
uporabnik, je treba napravo razstaviti, očistiti in 
servisirati, ali je to smiselno in praktično in ni nevarnosti 
za vzdrževalce in druge. Pred razstavljanjem naprave 
morate upoštevati primerne varnostne ukrepe, kot je npr. 
dekontaminacija naprave pred razstavljanjem, zagotovitev 
ustreznega prezračevanja prostora, kjer boste napravo 
razstavili, čiščenje območja, kjer poteka vzdrževanje in 
zagotovitev ustrezne osebne zaščitne opreme.
• Proizvajalec ali usposobljena oseba mora opraviti 

tehnični pregled naprave najmanj enkrat letno in pri 
tem preveriti morebitne poškodbe filtra, zatesnitev 
naprave in pravilno delovanje krmilnih mehanizmov.

• Poleg tega je treba pri strojih razreda H učinkovitost 
filtriranja stroja preskusiti vsaj enkrat letno ali 
pogosteje, kot določajo nacionalne zahteve. Testna 
metoda, ki se lahko uporabi za preverjanje učinkovitosti 
filtra stroja, je določena v 22.AA.201.2. Če test ne uspe, 
ga je treba ponoviti z novim filtrom.

• Med popravljanjem in vzdrževalnimi deli je treba 
odstraniti vse sestavne dele, ki jih ni mogoče 
zadovoljivo očistiti; sestavne dele morate najprej 
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položiti v neprepustne vrečke in nato odstraniti med 
odpadke, kot določa lokalna zakonodaja.

• Odstranite zunanjost stroja. Zunanjost je treba 
dekontaminirati tako, da jo posesate s sesalnikom in 
nato obrišete s čisto krpo, ali pa obdelate s tesnilnim 
sredstvom, preden jo odnesete iz nevarnega območja. 
Vse dele stroja je imeti za kontaminirane, ko jih 
odstranjujete iz nevarnega območja, zato je treba 
ustrezno ukrepati, da bi preprečili razpršitev prahu.

Filter
Odstranjevanje filtrov (sl. J, K)

1. Stikalo vklop/izklop  15  obrnite v položaj IZKLOP ( ) in 
odklopite kabel iz vtičnice.

2. Odpnite zapirali posode  4  in odstranite sesalno glavo  3 
 s posode. Sesalno glavo postavite obrnjeno navzdol na 
ravno površino.

3. Za DWV905H odvijte 2,5-mm vijak z nasadno glavo  28 
 s pomočjo nastavka T-10, nato odstranite ploščo filtra  
29  s filtrov, kot je prikazano na sl. J. Glavnega filtrirnega 
elementa razreda H po odstranitvi iz enote ne uporabljajte 
ponovno.

4. Vsak filter  9  vrtite v nasprotni smeri gibanja urinega kazalca, 
tako da ga držite na strani s plastičnim pokrovom, kot kaže 
slika K, ter ga previdno snemite z glave; ob tem pazite, da v 
montažno luknjo filtra ne padejo smeti.
OPOMBA: Pazite, da ne boste poškodovali materiala filtra.

5. Če je treba očistiti spodnjo stran sesalne glave, uporabite 
krpo, navlaženo z vodo in blago milnico, nato počakajte, da 
se sesalna glava posuši. Krpo odvrzite v ustrezno posodo za 
odpadke.

6. Preverite, ali filtra nista obrabljena, nimata razpok oz. nista 
kako drugače poškodovana.

 � OPOZORILO: Če dvomite glede stanja filtrov, ju 
MORATE obvezno zamenjati. Poškodovanih filtrov NE 
UPORABLJAJTE. Filtrov razreda H ne smete čistiti ročno 
izven enote. 

 � OPOZORILO: Nikoli za čiščenje filtrov ne uporabljajte 
stisnjenega zraka ali ščetke; tako poškodujete membrano 
v filtru in posledično povzročite prehod prahu skozi filter. 
Če je treba, nežno potrkajte z njim ob trdo površino ali 
ga splaknite z vodo, ki ima sobno temperaturo, nato 
počakajte, da se posuši na zraku. Čiščenje filtrov je običajno 
nepotrebno, četudi sta filtra prekrita s prahom. Sistem 
samodejnega čiščenja filtrov bo ohranjal optimalne 
lastnosti in zagotavljal delovanje filtra. Če opazite poškodbe 
membrane filtra, zamenjajte filtra. Filtra sta običajno 
uporabna šest do dvanajst mesecev odvisno od uporabe 
in nege.

Nameščanje filtrov (sl. J, L)
1. Prepričajte se, ali je tesnilo filtra  30  trdno nameščeno.
2. Poravnajte navoje filtra  31  z navoji v sesalni glavi ter z 

zmerno močjo vrtite filter v smeri gibanja urinih kazalcev, 
dokler ni trdno privit.
OPOMBA: Pazite, da ne boste poškodovali materiala filtra.

3. Za DWV905H ponovno namestite ploščo filtra  29  in privijte 
vijak filtra  28  na vrhu plošče.

4. Zavarujte s ponovno namestitvijo palice filtra  28 , kot je 
prikazano na sl. J.

5. Sesalno glavo  3  namestite na posodo in jo trdno zaprite z 
zapirali posode  4 .

Mazanje
Sesalnika prahu ni treba dodatno mazati.

Čiščenje

 � OPOZORILO: Za čiščenje nekovinskih delov orodja nikoli 
ne uporabljajte kemičnih sredstev ali drugih močnih 
kemikalij. Take kemikalije lahko oslabijo materiale, iz katerih 
so izdelani ti deli. Pazite, da voda ne prodre v notranjost 
orodja; nikoli ne potopite nobenega dela orodja v tekočino.

1. Posesajte zunanjo stran sesalnika prahu. Če je treba, 
uporabite za dodatno čiščenje krpo, navlaženo z vodo in 
blago milnico.

2. Po uporabi odvrzite krpo v ustrezno posodo za odpadke.

Shranjevanje (sl. I)
1. Izpraznite posodo za prah, glejte razdelek Izpraznitev 

posode v razdelku Delovanje.
2. Sesalnik očistite od zunaj in znotraj.
3. Očistite ali zamenjajte filtre, glejte poglavje Filtri.
4. Odstranite cev  7  iz priključka cevi z vrtljivim zapahom  10  

in vhod zaprite s pomočjo vhodnega vtiča  19 . 
5. Konca sesalne cevi združite, da preprečite uhajanje 

umazanih delcev.
6. Sesalno cev in električni kabel shranite tako, kot je prikazano 

na sliki. Napravo postavite v suh prostor in jo zaščitite pred 
nepooblaščeno uporabo.
OPOMBA: Čep priključka vtaknite v priključek, da bi 
obdržali drobit znotraj posode, ki ste odstranili sesalno cev. 
Lahko pa priklopite skupaj tudi konca cevi in zapahnete 
konca z vrtljivim zapahom.
OPOMBA: Po mokrem sesanju je treba notranje dele 
posode za tekočine pred shranjevanjem posušiti.

Oprema

 � OPOZORILO: Ker dodatna oprema, ki je ni izdelalo 
podjetje DEWALT, ni bila preizkušena s to napravo, je 
njena uporaba lahko nevarna. Da bi zmanjšali nevarnost 
poškodb, uporabljajte samo pribor, ki ga priporoča 
proizvajalec DEWALT.

OPREMA 
DWV9340-XJ Filter za prah razreda M
DWV9345-XJ Filter za prah razreda H
DWV9315-XJ Cev, odporna na stisk 

(zmečkanje)



13

SLOVENŠČINA

DWV9316-XJ Antistatična cev, 
premera 32 mm

DWV9401-XJ Papirna vrečka
DWV9400-XJ Plastični vložek
DWV9402-XJ Polstena vrečka
DWV9500-XJ Držalo sesalnika
DWV9345-XJ Držalo sesalnika 

ToughSystem®, TSTAK®

Sistem AirLock DEWALT
DWV9000 Priključek Twist-Lock
DWV9110 Stožčasti gumijasti 

adapter 29–35 mm
DWV9120 Stopničasti gumijasti 

adapter 35–38 mm
DWV9130 Adapter z zunanjim 

premerom 35 mm
DWV9150 Kotni adapter z 

zunanjim premerom 
35 mm

Namestitev držala sesalnika (sl. M)
1. S T-25 zvezdnim nastavkom odstranite 4 vijake nosilnega 

ročaja in odstranite nosilni ročaj.
2. Namestite držalo sesalnika in znova uporabite vijake 

nosilnega ročaja. Vstavite jih v originalne luknje in jih 
zategnite.

3. 2 priložena vijaka  32  namestite v zadnje luknje držala 
sesalnika. Z izvijačem privijte vse vijake z manjšim pritiskom, 
da bi predrli material in se vtisnili v trn za privijanje. Privijte.

 � PREVIDNOST: Ne prekoračite 9 kg (30 kg za model 
DWV9510) za vsak 14-litrski zbiralnik, na posamezni 
sesalnik sta dovoljena največ 2 zbiralnika. Ne prekoračite 
18 kg za vsak 28-litrski zbiralnik, na posamezni sesalnik 
je dovoljen največ 1 zbiralnik. Prekoračitev priporočene 
višine in/ali teže lahko povzroči nestabilno sesanje, telesne 
poškodbe ali škodo. Za model DWV9510 je priporočena 
višina 40 cm.

 � PREVIDNOST: Sesalnika za prah ne sušite na ročajih 
nameščenih enot za shranjevanje.
OPOMBA: Ne odstranite sesalne glave s posode, če je 
nameščeno vpetje zbiralnika v obliki T. Sicer se lahko 
poškoduje filter sesalnika.
OPOMBA: Ročaj za nošenje je treba shraniti za 
potencialno razstavljanje. 
Če želite nosilec ponovno odstraniti, to storite v obratnem 
vrstnem redu. Ročaj je treba ponovno namestiti in oba 
zadnja vijaka  32  priviti nazaj v ohišje glave motorja, da se 
luknje za vijake zaprejo.

Pritrditev električnega kabla na cev (sl. A)
Električni kabel  2  lahko pritrdite na sesalno cev  7  s cevno 
sponko D279058CL (na voljo pri krajevnem prodajalcu DEWALT).
Če potrebujete več informacij glede ustreznosti dodatne 
opreme, se obrnite na svojega prodajalca.

Odpravljanje težav
Težava Rešitev
Motor ne 
deluje

Preverite električni kabel, vtiče in vtičnico.
Prepričajte se, da je krmilno stikalo vklop/izklop/
orodje v položaju VKLOP  .

Zmogljivost 
sesalnika 
popušča

Odstranite zamaške v sesalni šobi, sesalni cevi, 
gibki cevi ali v filtrih.
Zamenjajte papirno ali polsteno vrečko.
Preverite pravilno namestitev filtrov.
Očistite ali zamenjajte filtre.
Izpraznite posodo za prah, glejte poglavje 
Praznjenje posode v poglavju Delovanje.

Sesalnik 
preneha 
delovati

Ustavitev je povzročila toplotna 
preobremenitev:

1. Izključite sesalnik in ga izklopite iz 
električnega omrežja.

2. Po potrebi izpraznite posodo za prah.
3. Počakajte, da se enota ohladi.
4. priklopite električni kabel v ustrezno vtičnico 

ter vklopite stikalo vklop/izklop/nadzor 
orodja na položaju VKLOP    in testirajte 
delovanje. Če se sesalnik ne bo vklopil, 
stopite v stik s svojim prodajalcem ali 
preverite lokacijo najbližjega pooblaščenega 
DEWALT servisa v katalogu DEWALT oz. 
pokličite predstavnika DEWALT na naslovu, 
navedenem v teh navodilih.

Med 
sesanjem 
uhaja prah

Preverite pravilno namestitev filtrov.
Prepričajte se, ali filtra nista poškodovana; 
zamenjajte ju, če je treba.
Prepričajte se, ali sta tesnili filtrov nameščeni in 
zatesnjeni.

Samodejno 
čiščenje 
filtrov ne 
deluje

Prisluhnite, ali slišite klikanje magnetnega 
ventila; tako preverite, ali čistilni mehanizem 
deluje.

Električno 
orodje se ne 
vključi.  

Prepričajte se, da je krmilno stikalo vklop/izklop/
nadzor orodja v položaju AKTIVIRANJE  .

Varovanje okolja

w
Ločeno zbirajte odpadke. Izdelki  označeni s tem simbolom, 
ne odlagajte skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Izdelki  vsebujejo materiale, ki jih je mogoče znova 
uporabiti ali reciklirati, kar zmanjšuje povpraševanje po 

surovinah. Električne izdelke  in akumulatorje reciklirajte v skladu 
s krajevnimi predpisi. Dodatne informacije so na voljo na spletni 
strani www.2helpU.com. 

Servis
OPOMBA: Če je sesalnik za prah treba poslati na popravilo:
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1. Stopite v stik s servisnim centrom    DEWALT         , preden pošljete 
opremo, da razjasnite možne nevarnosti zaradi odsesanih 
nevarnih materialov.

2. Upoštevajte naslednja navodila za osebno zaščito med 
transportom in v servisnem centru:
a. Zunanjost in notranjost naprave temeljito očistite.
b. Odstranite filter/vrečko za enkratno uporabo.
c. Po potrebi napravo zatesnite v plastično vrečko.
d. Na zunanjo stran neprepustne embalaže priložite seznam 

odsesanih nevarnih snovi.
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Čestitamo!
Odabrali ste alat tvrtke    DEWALT         . Godine iskustva i neprekidnih 
poboljšanja čine    DEWALT         jednim od najpouzdanijih partnera za 
korisnike profesionalnih električnih alata.

Tehnički podaci
DWV905M

DWV905H

QS/GB

DWV905M

DWV905H

LX
Napon VAC 230 115

     UK i Irska VAC 230 115

Tip 1 1

Procijenjena snaga W 1400 1400
Maks. snaga W 3600/3000 1840
Frekvencija Hz 50 50
Razred zaštite IPX4 IPX4
Kapacitet spremnika I 38 38
Količina punjenja (tekućina) I 18,4 18,4
Količina protoka (maks. na ventilatoru) l/s 75 71
Negativni tlak (maks. na ventilatoru) kPa 25 24
Količina protoka (EN60335-2-69) l/s 41 39
Negativni tlak (EN60335-2-69) kPa 22,6 21,6
Površina filtra m² 0,3 0,3
Podaci o spajanju napajanja na električni alat W 2200/1600 440
Duljina crijeva m 4,6 4,6
Promjer crijeva mm 32 32
Težina kg 15 15

Vrijednosti buke i/ili vrijednosti vibracija (troosni vektorski zbroj) u skladu s 
normom EN60335-2-69:

LPA  (razina emisije zvučnog tlaka) dB(A) 72 72
LWA  (snaga zvuka) dB(A) 85 86
K  (nesigurnost za danu razinu zvuka) dB(A) 2 2

GRAĐEVINSKI UREĐAJ ZA IZVLAČENJE PRAŠINE ZA TEŠKE 
UVJETE RADA DWV905M, DWV905H

Deklaracija o usklađenosti EZ-a
Direktiva o strojevima

Univerzalni uređaj za odvođenje prašine
DWV905M, DWV905H
DEWALT    izjavljuje da su proizvodi opisani u odjeljku Tehnički 
podaci u skladu s direktivama: 
2006/42/EZ, EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + 
A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021; 
EN60335-2-69:2012.

Ovi proizvodi također su usklađeni s direktivama 2014/30/EU i 
2011/65/EU. Za dodatne informacije kontaktirajte tvrtku DEWALT    
putem sljedeće adrese ili pogledajte prilog pri kraju priručnika.
Dolje potpisani odgovoran je za usklađenost tehničke 
dokumentacije i ovu izjavu iznosi u ime tvrtke DEWALT   .

Markus Rompel
Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT   , Richard-Klinger-Straße 11,
D-65510, Idstein, Germany
14. 10. 2022.

IZJAVA O SUKLADNOSTI
PROPISI O ISPORUCI STROJEVA 

(SIGURNOSTI) 2008.

Univerzalni uređaj za odvođenje prašine
DWV905M, DWV905H

DEWALT izjavljuje da su proizvodi opisani u odjeljku Tehnički 
podaci usklađeni s direktivama: 
Propisi o isporuci strojeva (sigurnost), 2008. S.I. 2008/1597 
(u skladu s izmjenama i dopunama), EN 60335-1:2012 + AC:2014 
+ A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 +

A15:2021; EN60335-2-69:2012.
Ovi su proizvodi u skladu sa sljedećim propisima Ujedinjenog 
Kraljevstva:
Propisi o elektromagnetskoj kompatibilnosti, 2016., S.I. 
2016/1091 (u skladu s izmjenama i dopunama).
Propisi o ograničenju uporabe određenih opasnih tvari u 
električnoj i elektroničkoj opremi 2012, S.I. 2012/3032 (u skladu s 
izmjenama i dopunama). 
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Za dodatne informacije kontaktirajte s tvrtkom DEWALT putem 
sljedeće adrese ili pogledajte prilog na kraju priručnika. 
Dolje potpisani odgovoran je za usklađenost tehničke 
dokumentacije i ovu izjavu iznosi u ime tvrtke DEWALT. 

Karl Evans
Vice President Professional Power Tools EANZ GTS
DEWALT UK, 270 Bath Road, Slough
SL1 4DX
England
14. 10. 2022.

UPOZORENJE: Pročitajte priručnik s uputama kako biste 
smanjili rizik od ozljeda.

Definicije: Sigurnosne smjernice
Definicije navedene u nastavku opisuju razinu ozbiljnosti svih 
upozorenja. Pročitajte priručnik i obratite pažnju na ove simbole.

 � OPASNOST: Označava neposrednu rizičnu okolnost koja 
će, ako se ne izbjegne, rezultirati ozbiljnim ozljedama 
ili smrću.

 � UPOZORENJE: Označava potencijalno rizičnu okolnost 
koja, ako se ne izbjegne, može rezultirati ozbiljnim 
ozljedama ili smrću.

 � OPREZ: Označava potencijalno rizičnu okolnost koja, ako 
se ne izbjegne, može rezultirati manjim ili srednje teškim 
ozljedama.
NAPOMENA: Naznačuje praksu koja nije vezana uz 
tjelesne ozljede, a ako se ne izbjegne, može rezultirati 
materijalnom štetom.

 � Naznačuje rizik od strujnog udara.

 � Označava rizik od požara.

Važne sigurnosne upute

 � UPOZORENJE! Pročitajte sva sigurnosna upozorenja 
i upute. Nepoštivanje upozorenja i uputa može rezultirati 
strujnim udarom, požarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

UPOZORENJA I UPUTE ČUVAJTE ZA SLUČAJ 
POTREBE.

RIJE UPORABE OVOG UREĐAJA PROČITAJTE 
I SLIJEDITE SVE UPUTE.

 � UPOZORENJE: Rukovatelji trebaju biti odgovarajuće 
obučeni za uporabu ovih uređaja.

 � UPOZORENJE: Da smanjite opasnost od strujnog udara. 
Ne izlažite kiši. Čuvajte u unutrašnjem prostoru.

• Prije uporabe rukovatelji trebaju dobiti informacije, upute i 
obuku za uporabu stroja i tvari za koje se treba upotrijebiti, 
uključujući sigurnu metodu uklanjanja i zbrinjavanja 
skupljenog materijala.

• Rukovatelj se mora pridržavati sigurnosnih propisa koji 
odgovaraju materijalu kojim rukuje.

• Ovaj uređaj može sadržavati prašinu štetnu za zdravlje. Čišćenje 
i održavanje, uključujući odlaganje filtara, vreća za prašinu 
i pražnjenje spremnika za skupljanje prašine smiju obavljati 
samo profesionalci koji nose odgovarajuću zaštitnu opremu.

• Ne ostavljate uređaj kada je priključen na izvor napajanja. 
Isključite ga iz utičnice  kada se ne upotrebljava i prije 
servisiranja.

• Ne upotrebljavajte usisavanje bez filtara na mjestu, osim prema 
opisu u odlomku Skupljanje mokrog materijala.

• Ovaj proizvod nije namijenjen upotrebi od strane osoba sa 
smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima 
(uključujući i djecu) ili osoba s nedostatkom iskustva i znanja.

• Djeca trebaju biti pod nadzorom kako se ne bi igrala uređajem.
• Upotrebljavajte ovaj uređaj SAMO prema opisu u priručniku. 

Upotrebljavajte samo priključke koje je preporučio DEWALT.
• Ako uređaj ne radi pravilno ili ako je ispušten ili oštećen, vratite 

ga u servisni centar.
• Ne rukujte utikačem  ili uređaj mokrim rukama.
• Ne stavljajte nikakve predmete u otvore uređaja. Ne 

upotrebljavajte uređaj s blokiranim otvorom; držite bez prašine, 
vlakana, kose i drugoga što može smanjiti protok zraka.

• Držite kosu, široku odjeću, prste i sve druge dijelove tijela daleko 
od otvora i pomičnih dijelova.

• Isključite sve kontrole prije izvlačenja utikača uređaja .
• Budite posebno oprezni pri čišćenju na stubama.
• Ne upotrebljavajte uređaj za skupljanje zapaljivih ili gorivih 

tekućina kao što su benzin ili za uporabu u područjima u 
kojima se mogu nalaziti zapaljive ili gorive tekućine.

• Statički šokovi mogu se pojaviti u suhim područjima ili kada 
je relativna vlažnost u zraku niska. To je samo privremeno i ne 
utječe na uporabu usisavanja.

• Da izbjegnete spontano zapaljenje, ispraznite spremnik nakon 
svake uporabe.

• Isključite i izvucite utikač uređaja za izvlačenje prašine u 
nesigurnim situacijama.

SAČUVAJTE OVE UPUTE
Dodatna sigurnosna pravila
• Ne skupljajte ništa što gori ili se dimi kao npr. cigarete, šibice ili 

vrući pepeo.
• Ovaj alat ima zaštitu od prskanja u skladu s razredom zaštite 

IPX4. Alat ne uranjajte u vodu.
• Ne upotrebljavajte da usisavate gorive eksplozivne materijale 

kao što su ugljen, zrnati materijal ili drugi fino obrađeni gorivi 
materijal.

• Ne upotrebljavajte za usisavanje otrovnih ili kancerogenih 
materijala kao što su azbest ili pesticidi.

• Neke vrste drveta sadrže konzervanse koji mogu biti otrovni. 
Budite posebno oprezni da spriječite udisanje i kontakt s kožom 
kada radite s tim materijalima. Zatražite i slijedite sigurnosne 
informacije raspoložive kod dobavljača materijala.

• Ne upotrebljavajte usisivač kao koračne ljestve.
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• Ne stavljajte teške predmete na usisivač.
• U slučaju uređaja za izvlačenje prašine potrebno je osigurati 

potrebnu brzinu razmjene zraka L u prostoriji ako se ispušni 
zrak vraća u prostoriju. 
(NAPOMENA: Potrebno je upućivanje na nacionalne 
propise.)

Zaštita od električne struje
Elektromotor predviđen je samo za jedan napon. Uvijek 
provjerite odgovara li električno napajanje naponu navedenom 
na opisnoj oznaci.
Ako je kabel napajanja oštećen, mora ga zamijeniti DEWALT ili 
ovlašteni servis.
Kada upotrebljavate uređaj za izvlačenje prašine u vlažnom 
okruženju, upotrijebite napajanje s diferencijalnom sklopkom 
za zaštitu od neispravnosti uzemljenja (RCD). Upotreba 
diferencijalne sklopke za zaštitu od neispravnosti uzemljenja 
smanjuje rizik od strujnog udara.

Zamjena strujnog utikača (samo za U.K. 
i Irsku)
Ako je potrebno postaviti novi strujni utikač:
• Na siguran način odbacite stari utikač.
• Smeđi vodič spojite na fazni priključak u utikaču.
• Plavi vodič spojite na neutralni priključak u utičnici.
Slijedite upute za ugradnju isporučene uz utikač dobre kvalitete. 
Preporučeni osigurač: 13 A.

 � UPOZORENJE: alate s napajanjem od 
115 V upotrebljavajte putem izolacijski osiguranog 
transformatora koji između primarnog i sekundarnog 
navoja ima zaštitu uzemljenja.

Upotreba produžnog kabela
Ako je potreban produžni kabel, upotrijebite odobreni trožilni 
produžni kabel koji je pogodan za ulaznu snagu ovog alata 
(pogledajte Tehničke podatke). Najmanja debljina vodiča je 
1,5 mm2, a najveća duljina 30 m.
U slučaju upotrebe kabela na kolutu, kabel uvijek potpuno 
odmotajte.

Sadržaj paketa
U paketu se nalazi:
1 Uređaj za izvlačenje prašine
1 Crijevo; promjer 32 mm
1 Komplet za spajanje
2 Filtra
1 Priručnik s uputama
• Alat, dijelove i pribor provjerite radi mogućih oštećenja nastalih 

tijekom transporta.
• Temeljito proučite ovaj priručnik i upoznajte se s njime prije 

same upotrebe alata.

Oznake na uređaju za odvođenje prašine
Na uređaju su prikazani sljedeći simboli:

Prije upotrebe pročitajte priručnik s uputama.

UPOZORENJE: Uređaj sadrži štetnu prašinu. Pražnjenje i 
održavanje, uključujući uklanjanje vreće za prašinu, smije 
obavljati samo obučeno osoblje koje nosi odgovarajuću 
zaštitnu opremu. Ne uključujte dok ne ugradite cijeli sustav 
za filtriranje.

DWV905M

DWV905H

Opis (sl. A)

 � UPOZORENJE: Nikad ne mijenjajte električni uređaj ili bilo 
koji njegov dio. Može doći do oštećenja ili tjelesnih ozljeda.

1 Gornja ručka/namatač kabela
2 Kabel napajanja
3 Usisna glava
4 Zapor spremnika
5 Kotač
6 Spremnik
7 Usisno crijevo
8  Kotačići (jedan opremljen parkirnom kočnicom)
9 Filtri

10 Ulaz crijeva s okretnom blokadom
11 Stezaljka crijeva
12 Prednja ručka
13 Izlaz za električne alate
14 Prilagodljivi birač usisa
15 Sklopka za uključivanje/isključivanje/upravljanje alatom
16 Birač promjera crijeva
17 Gumb za otpuštanje teleskopske ručke
18 Teleskopska ručka
19 Čep za ulaz (samo modeli razreda M i H)
20 Vreća
21 DWV9210-XJ kompleta za spajanje (uključuje DWV9000, 

DWV9120, DWV9130)
22 Šifra datuma
23 Oznaka za upozorenje o razredu prašine
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Namjena
Ovaj industrijski uređaj za izvlačenje prašine namijenjen je 
mokrom i suhom usisavanju, odnosno čišćenju.
DWV905M
Ovaj se uređaj može upotrebljavati kao industrijski usisivača 
i uređaj za izvlačenje prašine u mobilnim primjenama za 
skupljanje svih vrsta suhe, nezapaljive prašine do razreda prašine 
M s graničnim vrijednostima za radno izlaganje većima od 
0,1 mg/m³.
DWV905H
Ovaj se uređaj može upotrebljavati kao industrijski usisivača 
i uređaj za izvlačenje prašine u mobilnim primjenama za 
skupljanje svih vrsta suhe, nezapaljive prašine do razreda prašine 
H s graničnim vrijednostima za radno izlaganje manjima od 
0,1 mg/m².
NEMOJTE koristiti u vlažnim uvjetima ni u blizini zapaljivih 
tekućina ili plinova.
Ovi su usisivači za teške uvjete rada namijenjeni profesionalnoj 
uporabi. 
NE dopustite djeci da dolaze u dodir s alatom. Neiskusan 
korisnik mora biti pod nadzorom pri uporabi ovog alata.
NE upotrebljavajte uređaj za izvlačenje prašine za zapaljivu 
prašinu.
NE upotrebljavajte uređaj za izvlačenje prašine u eksplozivnim 
atmosferama.
NAPOMENA: Ovaj je uređaj prikladan za komercijalnu 
uporabu u npr. hotelima, školama, bolnicama, tvornicama, 
prodavaonicama, uredima, tvrtkama za iznajmljivanje i na 
gradilištima.
• Malena djeca i nemoćne osobe. Ovaj uređaj nije 

namijenjen upotrebi od strane djece ili nemoćnih nadzora. 
• Ovaj proizvod nije namijenjen upotrebi od strane osoba sa 

smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima 
(uključujući i djecu) ili osoba s nedostatkom iskustva ili 
znanja, osim ako ih osoba zadužena za njihovu sigurnost 
nadzire. Djecu se nikad ne smije ostaviti samu uz ovaj 
proizvod.

Položaj datumske oznake (sl. A)
Datumska oznaka  22 , koja sadrži i godinu proizvodnje, ispisana 
je na kućištu.
Primjer:

2022 XX XX
Godina i tjedan proizvodnje

SASTAVLJANJE I PODEŠAVANJE

 � UPOZORENJE: Kako biste smanjili opasnost od 
ozljeda, isključite uređaj i odvojite ga s izvora 
napajanja prije postavljanja ili uklanjanja 
nastavaka, prije izvođenja prilagođavanja i 
promjena položaja ili pri popravcima. Nehotično 
uključivanje alata može uzrokovati ozljede.

Prije prvog puštanja u rad
• Otvorite zapore spremnika  4  i uklonite glavu usisivača  3  

sa stroja.

• Uklonite pribor sa spremnika  6  i pakiranja!
• DWV905H: Prekrijte tekstualno polje oznake za upozorenje 

o razredu prašine  23  isporučenom ljepljivom oznakom na 
nacionalnom jeziku.

 � UPOZORENJE: Filtri  9  uvijek moraju biti na mjestu kada 
se usisava, osim prema opisu u odlomku Skupljanje 
mokrog materijala pod Rad. Kada usisavate prašinu, 
također možete upotrijebiti dodatnu papirnatu vrećicu ili 
tekstilnu vrećicu da lakše ispraznite spremnik.

 � UPOZORENJE: Vrećice za skupljanje prašine moraju 
se upotrijebiti za razred prašine M. Za razred H mora se 
upotrijebiti vrećica za skupljanje prašine DWV9400, ali se 
može kombinirati s tekstilnom vrećicom DWV9402. 

1. Ako kao opciju trebate upotrijebiti papirnatu, plastičnu ili 
tekstilnu vrećicu  20 , ugradite je prema prikazu na slici B. 
Pogledajte odlomak Pribor za odabir odgovarajućeg filtra.
NAPOMENA: Budite oprezni da ne poderete vrećicu. Stavite 
vreću čvrsto u ulaz  10  da omogućite čvrsto zatvaranje za 
maksimalni učinak skupljanja prašine.

2. Stavite usisnu glavu  3  na spremnik i pričvrstite je tako da 
zatvorite zapore spremnika  4 .

3. Umetnite kraj crijeva  7  u ulaz crijeva sa zakretnom 
blokadom i okrenite ga u smjeru suprotnom od kazaljke na 
satu da ga blokirate na mjestu prema prikazu na slici C.

RAD
Suho usisavanje (sl. D)

 � UPOZORENJE: Uvijek se pridržavajte sigurnosnih uputa i 
važećih propisa.

 � UPOZORENJE: Kako biste smanjili opasnost od 
ozljeda, isključite uređaj i odvojite ga s izvora 
napajanja prije postavljanja ili uklanjanja 
nastavaka, prije izvođenja prilagođavanja i 
promjena položaja ili pri popravcima. Nehotično 
uključivanje alata može uzrokovati ozljede.

1. Utaknite električni kabel u odgovarajuću utičnicu.
2. Postavite podešivač promjera crijeva  16  na promjer 

spojenog crijeva.
3. Okrenite prekidač za uključivanje/isključivanje/upravljanje 

alatom  15  u položaj UKLJUČENO   .
4. Postavite prilagodljivi birač usisa  14  u željeni položaj. 

Ova značajka omogućuje korisniku da upravlja snagom 
vakuuma, usisom i bukom.
NAPOMENA: Ova postavka također upravlja raznom usisa. 
To je vrlo korisno u primjenama u kojima vakuum stvara 
neprihvatljive razine povlačenja na radno mjesto.

5. Slijedite upute u odlomku Priključivanje na električne 
alate da spojite električni alat koji treba upotrijebiti.

Održavanje filtra
Filtri razreda H ne smiju se ručno čistiti. Ako je filtar začepljen, 
morate ga zbrinuti.
Filtri uključeni s ovim usisivačem su dugotrajni filtri. Kako bi bili 
učinkoviti u minimalizaciji recirkulacije prašine, filtri se MORAJU 
pravilno ugraditi i biti u dobrom stanju.
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 � UPOZORENJE: Odgovarajuća osobna zaštitna oprema 
poput maske za prašinu i rukavica treba se upotrijebiti pri 
rukovanju filtrima.

 � UPOZORENJE: Zbrinite upotrebljavane filtre u skladu sa 
zakonskim propisima.

Prilagođavanje promjera crijeva (sl. D)
Prilagodite nadzor promjera crijeva  16  ispravnom crijevu (ili 
cijevi) unutar veličine promjera (32 mm ili 20 mm) ili promjera 
pribora koji se odnosi na najveći presjek. Odabrani promjer 
upravljanja namještanjem mora biti jednak ili veći od najvećeg 
promjera upotrebljavanog crijeva/cijevi/pribora. Isporučeno 
crijevo ima unutrašnji promjer od 32 mm. Zvučni alarm 
oglašava se ako je količina protoka manja od 20 m/s. Sustav ima 
vremensku odgodu da smanji slučajne alarme.
NAPOMENA: Postavite regulator promjera crijeva samo na žuto 
označene raspone promjera spojenog usisnog crijeva.
Ako se oglasi zvuk kada nema očitog začepljenja:

1. Osigurajte da upravljanje namještanjem bude postavljeno 
na ispravan promjer.

2. Ako je namještanje brzine protoka postavljeno ispod 
minimalnog, povećajte tu razinu dok dovoljan protok kroz 
crijevo ne dovede do zaustavljanja alarma.

3. Ako se alarm i dalje oglašava, uklonite crijevo i provjerite da 
je slobodno. Uklonite i zamijenite vrećicu za prašinu ako je 
puna ili začepljena i provjerite stanje filtra ta ga po potrebi 
zamijenite.

Ako se alarm i dalje oglašava, obratite se lokalnom DEWALT 
servisnom centru.

Priključivanje na električne alate (sl. C, E)

 � UPOZORENJE: Upotrijebite utičnicu samo u svrhe 
navedene u uputama.

 � UPOZORENJE: Prije postavljanja sklopke u položaj 
"Nadzor alata", osigurajte da je spojeni alat isključen.

 � UPOZORENJE: Maksimalno opterećenje električnog alata 
neće prekoračiti nazivnu maksimalnu snagu izlaza na 
utičnici.

NAPOMENA: Neki AC alati bez četke mogu pokrenutu usisivač 
u automatskom načinu rada bez uključivanja električnog alata. 

1. Utaknite električni kabel usisivača u odgovarajuću utičnicu.
2. Utaknite električni alat u utičnicu  13 .

NAPOMENA: Vidi Podaci o spajanju napajanja na 
električni alat u odlomku Tehnički podaci za električno 
odobrenje alata koji treba utaknuti u utičnicu.

3. Okrenite sklopku za uključivanje/isključivanje/upravljanje 
alatom  15  u položaj za AKTIVIRANJE . To omogućuje 
da se električnim alatom automatski uključi i isključi usisivač. 
Minimalna snaga alata mora biti veća od 250 W za usisivač 
da se nadzire preko utičnice.
NAPOMENA: Usisivač se automatski pokreće nakon 0,5 
sekundi i nastavlja raditi 7  sekundi nakon što se isključio 
električni alat. Kasniji rad može se razlikovati ovisno o 
generatoru struje.

4. Da prebacite sklopku natrag u ručni način rada, okrenite 
sklopku za uključivanje/isključivanje/upravljanje alatom 

u položaj UKLJUČENO  15    . U ručnom načinu rada alat i 
usisivač se uključuju i isključuju neovisno jedan o drugome.

5. Vaš DEWALT građevinski uređaj za izvlačenje prašine 
postavlja se s DEWALT AirLock sustavom za spajanje. 
AirLock omogućuje brzo, čvrsto spajanje usisnog crijeva  7 
 i električnog alata. AirLock spajač  24  izravno se spaja na 
DEWALT kompatibilne alate ili uporabom AirLock adaptera 
(raspoloživog kod lokalnog dobavljača proizvoda DEWALT). 
Vidi odlomak Pribor za detalje o raspoloživim adapterima.
NAPOMENA: Ako upotrebljavate adapter, osigurajte da 
bude čvrsto priključen u utičnicu alata prije nego što slijedite 
donje korake.
a. Osigurajte da manžeta na AirLock spajaču bude u 

deblokiranom položaju. Poravnajte ispupčenja  25  na 
manžeti i AirLock spajač prema prikazu na deblokirane i 
blokirane položaje.

b. Gurnite AirLock spajač na točku spajanja adaptera.
c. Okrenite manžetu u blokirani položaj. 

NAPOMENA: Kuglični ležajevi unutar prstena blokiraju 
se u utor i pričvršćuju spoj. Električni alat sada je čvrsto 
spojen na uređaj za izvlačenje prašine.

Automatski sustav za čišćenje filtra
Ovaj usisivač ima vrlo učinkoviti sustav čišćenja koji minimizira 
začepljivanje filtra. Svakih 30 sekundi automatski se čisti jedan 
od dva filtra. Postupak čišćenja izmjenjuje se između filtara i 
nastavlja se tijekom radnog vijeka jedinice.
NAPOMENA: Nakon pokretanja usisivača oba filtra se čiste u 
roku od 15 sekundi.
NAPOMENA: Normalno je čiti zvuk kuckanja tijekom postupka.
NAPOMENA: Nakon puno sati rada automatski sustav za 
čišćenje filtra može nije učinkovit. Kada se to dogodi, pogledajte 
odlomak Filtar pod Održavanje.

Parkirna kočnica (sl. F)
Parkirna kočnica blokirat će jedan kotač na mjestu da spriječi 
kotrljanje usisivača.

1. Da aktivirate parkirnu kočnicu, pritisnite kočnice  26  da 
gurnete kočnicu u blokirani položaj.

2. Da deaktivirate parkirnu kočnicu, pritisnite gumb kočnice i 
kočnica dolazi u deblokirani položaj.

Umetanje vrećice za skupljanje prašine (sl. B)
Kada umetnete plastičnu vrećicu, osigurajte da ste uklonili što 
više zraka između spremnika i vrećice. Pokušajte izbjeći velike 
nabore u brtvi između glave i spremnika. 

Uklanjanje/zamjena upotrebljavane vreće za 
skupljanje prašine

 � UPOZORENJE: Odgovarajuća osobna zaštitna oprema 
poput maske za prašinu i rukavica treba se upotrijebiti pri 
rukovanju upotrebljavanim vrećama za prašinu.

1. Isključite usisivač i izvucite kabel iz utičnice.
2. Da uklonite usisno crijevo, zatvorite ulaz crijeva s okretnom 

blokadom  10  s čepom ulaza  19 .
3. Deblokirajte zapore spremnika  4  i uklonite usisnu glavu  3 .
4. Pažljivo povucite vreću za skupljanje s ulaza.
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5. Zabrtvite čvrsto otvor vrećice za skupljanje prašine ljepljivom 
vrpcom ili kabelskim užetom (nije uključeno) kada je 
uklanjate sa stroja.

6. Zbrinite vreću za skupljanje u odgovarajući spremnik u 
skladu sa zakonskim odredbama.

Primjena za skupljanje mokrog materijala (sl. G)

 � UPOZORENJE: NE priključujte električne alate u utičnicu 
 13  kada upotrebljavate usisivač za mokro skupljanje.

 � UPOZORENJE: Utaknite usisivač u utičnicu za zaštitu 
uređaja od preostale struju (RCD) kada upotrebljavate 
usisivač za mokro skupljanje.

 � UPOZORENJE: Ako pjena ili tekućina pobjegne iz stroja, 
odmah ga isključite.

 � OPREZ: Redovito čistite uređaj za ograničenje razine vode i 
provjerite postoje li znakovi oštećenja.
NAPOMENA: NE uklanjajte kuglasti plovak  27 , a ako 
to učinite, usisivač će se oštetiti. Kuglasti plovak sprječava 
ulazak vode u motor.
Prije uporabe usisivača za mokro skupljanje:

1. Isključite usisivač i izvucite strujni kabel  2  iz utičnice.
2. Deblokirajte zapore spremnika  4  i uklonite usisnu glavu.
3. Uklonite vrećicu za prašinu  20  (pogledajte odlomak 

Uklanjanje/zamjena upotrebljavane vreće za 
skupljanje prašine).

4. Uklonite filtar (pogledajte odlomak "Uklanjanje filtra").
5. Obrišite unutrašnjost spremnika vlažnom krpom.
6. Zamijenite glavu motora i zatvorite zapore.
7. Utaknite usisivač u utičnicu za zaštitu uređaja od preostale 

struje (RCD).

 � UPOZORENJE: Ne upotrebljavajte stroj s ovim položajem 
za razred prašine M i H.

Pražnjenje spremnika (sl. G)
Kuglasti plovak  27  blokira ulazak zraka u motor kada je 
spremnik pun i odmah se mijenja zvuk motora. Kada motor 
postigne glasni zvuk i zaustavi se protok zraka/vode, ispraznite 
spremnik.

1. Isključite usisivač i izvucite kabel iz utičnice.
2. Deblokirajte zapore spremnika  4  i uklonite usisnu glavu  3 .
3. Ispraznite sadržaj spremnika  6  u odgovarajući spremnik ili 

ispust.

Vraćanje na suho usisavanje
1. Ispraznite spremnik, vidi upute Pražnjenje spremnika.
2. Stavite spremnik u naopaki položaj da se osuši. Ne 

upotrebljavajte mokri spremnik za suho skupljanje.
3. Stavite usisnu glavu  3  na ravnu površinu da se osuši.
4. Ponovno ugradite filtre kada se usisna glava osuši. Vidi Filtri 

pod Održavanje.
5. Kada se spremnik osuši, stavite usisnu glavu na spremnik i 

pričvrstite je tako da zatvorite zapore spremnika  4 .

Teleskopska ručka (sl. H)
Pritisnite gumb za otpuštanje  17  da podignete i spustite 
teleskopsku ručku  18 .

Isključivanje (sl. D)
1. Okrenite sklopku za uključivanje/isključivanje/upravljanje 

alatom  15  u položaj ISKLJUČENO ( ).
2.  +Izvucite utikač jedinice.

Transport (sl. I)

 � OPREZ: Opasnost od ozljede i oštećenja! Pazite na težinu 
uređaja kada ga transportirate. Pričvrstite uređaj protiv 
slučajnog pomicanja.

1. Za transport bez prašine uklonite vrećice za prašinu sa 
spremnika ili nakon odsisavanja tekućina ispustite tekućine 
iz spremnika.

2. Uklonite crijevo i zatvorite ulaz crijeva s okretnom blokadom 
 10  s čepom ulaza  19 .

3. Stavite krajeve usisnog crijeva zajedno da spriječite izlazak 
čestica nečistoće.

4. Spremite strujni kabel  2  i usisno crijevo.
5. Kada transportirate u vozilima, pričvrstite stroj da se ne 

pomiče i prevrće.

ODRŽAVANJE
Ovaj DEWALT uređaj projektiran je za dugotrajnu upotrebu uz 
minimalno održavanje. Kontinuirana zadovoljavajuća upotreba 
ovisi o pravilnoj brizi i redovnom čišćenju.
Ako osjetite gubitak učinka usisavanja zbog začepljenog filtra, 
isključite jedinicu, zatvorite ulaz crijeva s okretnom blokadom  
10  čepom ulaza  19 , pokrenite jedinicu i pričekajte 15 sekundi 
da ne začujete klik filtra koji čisti dvaput. Ako učinak usisavanja i 
dalje nije dovoljan, filtri se moraju zamijeniti. 

 � OPASNOST: Prašina može biti opasna za zdravlje. Uvijek 
nosite odjeću za zbrinjavanje i maske za disanje razreda P2 
ili većeg kada obavljate održavanje (npr. zamjenu filtara).

 � UPOZORENJE: Kako biste smanjili opasnost od 
ozljeda, isključite uređaj i odvojite ga s izvora 
napajanja prije postavljanja ili uklanjanja 
nastavaka, prije izvođenja prilagođavanja i 
promjena položaja ili pri popravcima. Nehotično 
uključivanje alata može uzrokovati ozljede.

 � UPOZORENJE: Za korisničko održavanje trebate rastaviti, 
očistiti i održavati stroj koliko je to praktično moguće, a 
da ne izazovete rizik za osoblje za održavanje i druge. 
Odgovarajuće mjere opreza uključuju dekontaminaciju 
prije rastavljanja, osiguravanje lokalno filtrirane ispušne 
ventilacije na mjestu na kojem se stroj rastavlja, čišćenje 
područja održavanja i odgovarajuća osobna zaštita.
• Proizvođač ili upućena osoba treba obaviti tehnički 

pregled najmanje jedanput godišnje koji se sastoji 
od npr. pregleda filtra na moguća oštećenja, 
zrakonepropusnosti stroja i odgovarajuće funkcije 
upravljačkog mehanizma.

• Osim toga, na strojevima razreda H učinkovitost 
filtriranja stroja treba se ispitati najmanje jedanput 
godišnje ili češće kako to mogu zahtijevati nacionalni 
propisi. Metoda ispitivanja koja se može upotrijebiti 
za provjeru učinkovitosti filtra stroja navedena je u 
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22.AA.201.2. Ako ispitivanje nije pozitivno, mora se 
ponoviti s novim filtrom.

• Kada obavljate servis ili popravke, svi kontaminirani 
predmeti koji se ne mogu zadovoljavajuće očistiti 
moraju se odložiti u otpad; takvi predmeti trebaju 
se zbrinuti u nepropusnim vrećama u skladu s 
trenutačnim zakonom o zbrinjavanju takvog otpada.

• Uklonite vanjski dio stroja. Treba ga dekontaminirati 
metodama vakuumskog čišćenja i obrisati da bude 
čist ili obraditi brtvenom masom prije uklanjanja iz 
opasnog područja. Svi dijelovi stroja trebaju se smatrati 
kontaminirati kada se uklone iz opasnog područja 
i treba se izvršiti odgovarajuća radnja da se spriječi 
raspršivanje prašine.

Filtar
Uklanjanje filtara (sl. J, K)

1. Okrenite upravljački prekidač za uključivanje/isključivanje/
alat  15  u isključeni položaj ( ) i izvucite kabel utikača iz 
utičnice.

2. Otpustite zapore spremnika  4  i uklonite usisnu glavu  3  sa 
spremnika. Stavite usisnu glavu naopako na ravnu površinu.

3. Za DWV905H otpustite vijak s ravnom glavom od 2,5 mm  
28  nastavkom T-10, a zatim uklonite ploču filtra  29  s filtara 
prema prikazu na sl. J. Ne upotrebljavajte ponovno element 
glavnog filtra razreda H kada se ukloni s jedinice.

4. Okrenite svaki filtar  9  u smjeru suprotnom od kazaljke na 
satu tako da ga uhvatite za plastični završni pokrov prema 
prikazu na sl. K i pažljivo ga uklonite s glave te osigurajte da 
ostaci ne padnu u montažni otvor.
NAPOMENA: Budite oprezni da ne oštetite materijal filtra.

5. Ako se treba očistiti donja strana usisne glave, upotrijebite 
krpu namočenu u vodu i blagi sapun i ostavite da se osuši. 
Bacite krpu u odgovarajući spremnik.

6. Pregledajte filtre za utvrdite trošenje, pucanje ili drugo 
oštećenje.

 � UPOZORENJE: Ako postoji sumnja u stanje filtara, 
MORATE ih zamijeniti. NE nastavljajte s uporabom ako su 
filtri oštećeni. Filtri razreda H ne smiju se čistiti ručno izvan 
jedinice. 

 � UPOZORENJE: Nikada ne upotrebljavajte komprimirani 
zrak ili četku za čišćenje filtara zato što ćete oštetiti 
membranu filtra, a to će omogućiti da prašina prolazi 
kroz filtar. Po potrebi lagano protresite uz tvrdu površinu 
ili isperite vodom na sobnoj temperaturi i ostavite da se 
osuši. Čišćenje filtara obično nije potrebno, čak i ako je filtar 
prekriven prašinom. Automatski sustav za čišćenje filtra 
održava maksimalne radne značajke i nastavak rada. Ako 
postoji vidljivo oštećenje na membrani filtra, zamijenite 
filtre. Filtri obično traju između šest i dvanaest mjeseci 
ovisno o uporabi i održavanju.

Ugradnja filtara (sl. J, L)
1. Osigurajte da brtva filtra  30  bude na mjestu i čvrsta.
2. Poravnajte navoje filtra  31  s navojima usisne glave i 

primijenite umjerenu silu da okrenete filtar u smjeru kazaljke 
na satu dok ne bude čvrst.
NAPOMENA: Budite oprezni da ne oštetite materijal filtra.

3. Za DWV905H zamijenite ploču filtra  29  i zategnite vijak filtra 
 28  na vrhu ploče.

4. Pričvrstite tako da zamijenite šipku filtra  28  prema prikazu 
na sl. J.

5. Stavite usisnu glavu  3  na spremnik i pričvrstite je tako da 
zatvorite zapore spremnika  4 .

Podmazivanje
Ovaj uređaj za odvođenje prašine ne zahtijeva dodatno 
podmazivanje.

Čišćenje

 � UPOZORENJE: Za čišćenje nemetalnih dijelova uređaja 
nikada ne upotrebljavajte otapala ili druge jake kemikalije. 
Te kemikalije mogu štetiti materijalima upotrijebljenima u 
tim dijelovima. Nikada ne dopustite da bilo kakva tekućina 
prodre u unutrašnjost uređaja; nikada ne uranjajte bilo koji 
dio uređaja u tekućinu.

1. Usišite unutrašnjost uređaja za izvlačenje prašine. Za 
dodatno čišćenje po potrebi upotrijebite isključivo krpu 
natopljenu vodom i blagi sapun.

2. Nakon uporabe bacite krpu u odgovarajući spremnik.

Čuvanje (sl. I)
1. Ispraznite spremnik, vidi Pražnjenje spremnika pod Rad.
2. Očistite usisivač iznutra i izvana.
3. Očistite ili zamijenite filtre, vidi Filtri.
4. Uklonite crijevo  7  s ulaza crijeva s okretnom blokadom  10  i 

zatvorite ulaz čepom ulaza  19 . 
5. Stavite krajeve usisnog crijeva zajedno da spriječite izlazak 

čestica nečistoće.
6. Čuvajte usisno crijevo i električni kabel prema prikazu 

na slici. Stavite jedinicu u suhu prostoriju i zaštitite je od 
neovlaštene uporabe.
NAPOMENA: Utaknite čep za izlaz u ulaz da zadržite 
ostatke unutra spremnik kada uklanjate usisno crijevo. 
Također možete pričvrstite kraj crijeva zajedno i blokirati ga 
zajedno s krajem okretne blokade.
NAPOMENA: Nakon mokrih primjena unutrašnji dijelovi 
spremnika tekućine moraju se osušiti prije čuvanja.

Dodatni pribor

 � UPOZORENJE: Obzirom da dodaci koji nisu u ponudi 
tvrtke DEWALT nisu ispitani s ovim proizvodom upotreba 
takvih dodataka uz ovaj uređaj može biti opasna. Da biste 
smanjili opasnost od ozljeda, uz ovaj proizvod koristite 
isključivo pribor koji preporučuje DEWALT.

DODATNI PRIBOR 
DWV9340-XJ Filtar za prašinu razreda M
DWV9345-XJ Filtar za prašinu razreda H
DWV9315-XJ Crijevo otporno na probijanje
DWV9316-XJ Antistatičko crijevo; promjer 32 mm
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DWV9401-XJ Papirnata vrećica
DWV9400-XJ Plastično ravnalo
DWV9402-XJ Tekstilna vrećica
DWV9500-XJ Postolje usisavača
DWV9345-XJ ToughSystem®, TSTAK® postolje 

usisivača

DEWALT AirLock sustav
DWV9000 Spoj okretanjem-blokadom
DWV9110 29–35 mm navojni gumeni adapter
DWV9120 35-38 mm koračni gumeni adapter
DWV9130 35 mm OD adapter
DWV9150 35 mm OD kutni adapter

Ugradnja postolja usisivača (sl. M)
1. Uklonite 4 vijka ručke za nošenje primjenom T-25 

zvjezdastog nastavka i uklonite ručku za nošenje.
2. Ugradite postolje usisivača tako da ponovno upotrijebite 

vijke ručke za nošenje. Vratite ih natrag u njihov izvorni 
položaj i zategnite ih.

3. Upotrijebite dva isporučena vijka  32  tako da ih stavite u 
stražnje rupe postolja usisivača. Pritisnite dolje i okrenite 
svaki vijak da probijete kroz materijal i u skriveni čep vijka 
dolje. Zategnite.

 � OPREZ: Ne prekoračujte 9 kg (30 kg za model DWV9510) u 
svakoj jedinici za čuvanje od 14 l, maksimalno 2 jedinice za 
čuvanje po uređaju za izvlačenje prašine. Ne prekoračujte 
18 kg u jedinici za čuvanje od 28 l, 1 jedinica za čuvanje po 
uređaju za izvlačenje prašine. Prekoračenje preporučene 
visine i/ili težine može dovesti do nestabilnog uređaja za 
izvlačenje prašine i može izazvati ozljedu ili oštećenje. Za 
model DWV9510 preporučena visina iznosi 40 cm.

 � OPREZ: Ne nosite uređaj za odvođenje prašine za ručke 
ugrađenih jedinica za čuvanje.
NAPOMENA: Ne uklanjajte glavu uređaja za izvlačenje 
prašine sa spremnika s pričvršćenim jedinicama za čuvanje 
T-postolja. Ako to učinite, može doći do oštećenja filtra na 
uređaju za izvlačenje prašine.
NAPOMENA: Ručka za nošenje treba se čuvati za moguće 
rastavljanje. 
Ako se postolje mora ponovno ukloniti, to se čini obrnutim 
redoslijedom. Ručka se mora ponovno postaviti i dva 
stražnja vijka  32  moraju se zategnuti u pokrov glave 
motora da se zatvore otvori vijaka.

Pričvršćivanje električnog kabela na crijevo (sl. A)
Električni kabel  2  može se pričvrstiti na usisno crijevo  7  
primjenom obujmice za crijevo D279058CL (raspoložive kod 
lokalnog dobavljač proizvoda DEWALT).
Od lokalnog dobavljača zatražite informacije o odgovarajućim 
dodacima.

Otklanjanje poteškoća
Problem Rješenje
Motor se ne 
pokreće

Provjerite električni kabel, utikače i utičnicu.
Osigurajte da sklopka za uključivanje/
isključivanje/upravljanje alatom bude u položaju 
UKLJUČENO   .

Kapacitet 
usisavanja se 
smanjuje.

Uklonite blokade u usisnom mlaznici, usisnoj 
cijevi, usisnom crijevu ili filtrima.
Zamijenite papirnatu ili tekstilnu vrećicu.
Provjerite odgovarajuću ugradnju filtara.
Očistite ili zamijenite filtre.
Ispraznite spremnik, vidi Pražnjenje 
spremnika pod Rad.

Usisivač 
prestaje 
raditi.

Aktivirano je toplinsko preopterećenje:
1. Isključite usisivač i odvojite ga s izvora 

električnog napajanja.
2. Po potrebi ispraznite spremnik.
3. Pustite da se jedinica ohladi.
4. Utaknite električni kabel u odgovarajuću 

utičnicu i okrenite prekidač za uključivanje/
isključivanje/upravljanje alatom u položaj 
UKLJUČENO    da testirate. Ako se usisivač 
ne pokrene, obratite se prodavatelju ili 
provjerite lokaciju najbližeg ovlaštenog 
servisnog centra tvrtke DEWALT u DEWALT 
katalogu ili se obratite uredu tvrtke DEWALT 
na adresi navedenoj u ovom priručniku.

Prašina 
izlazi van 
za vrijeme 
usisavanja.

Provjerite odgovarajuću ugradnju filtara.

Osigurajte da filtri nisu oštećeni; po potrebi ih 
zamijenite.
Osigurajte da brtve filtra budu na mjestu i 
čvrste.

Automatski 
sustav za 
čišćenje filtra 
ne radi.

Osluškujte kuckanje elektromagnetskog ventila 
da budete sigurni da mehanizam za čišćenje 
filtra radi.

Električni 
alat se ne 
uključuje.  

Osigurajte da sklopka za uključivanje/
isključivanje/upravljanje alatom bude u položaju 
za AKTIVIRANJE .

Zaštita okoliša

w
Odlažite sa zasebnim otpadom. Proizvodi  označeni ovim 
simbolom ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom.
Proizvodi  sadrže materijale koji se mogu reciklirati radi 
smanjenja potrošnje sirovina i očuvanja prirodnih resursa. 

Električne proizvode  reciklirajte sukladno lokalnim propisima. Više 
informacija dostupno je na adresi www.2helpU.com. 
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Servisiranje
NAPOMENA: Ako se uređaj za odvođenje prašine mora poslati 
na popravak:

1. Obratite se    DEWALT          servisnom centru prije slanja opreme da 
razjasnite moguće opasnosti od uklonjenih opasnih materijala.

2. Slijedite sljedeće upute za osobnu zaštitu za vrijeme transporta 
i u servisnom centru:
a. Očistite uređaj temeljito izvana i iznutra.
b. Uklonite vrećicu za filtar/zbrinjavanje.
c. Po potrebi zapakirajte uređaj zrakonepropusno u 

plastičnu vrećicu.
d. Pričvrstite popis uklonjenih opasnih materijala na vanjski 

dio zrakonepropusno pakiranje.
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JAMSTVENA IZJAVA
• Jamčimo da navedeni proizvod koji smo isporučili nema 

nedostataka ili grešaka u konstrukciji ili tvorničkoj montaži.
• Jamstveni rok je 24 mjeseci od dana kupnje. Jamčimo da će 

navedeni proizvod koji smo isporučili u jamstvenom roku 
ispravno funkcionirati kod normalne upotrebe ukoliko će se 
korisnik pridržavati priloženih uputa o uporabi. 

• Jamčimo da je za isporučeni proizvod osigurano servisno 
održavanje i potrebni rezervni dijelovi u toku 7 godina od 
datuma kupnje.

• Obvezujemo se na zahtjev imatelja jamstvenog lista 
podnesenog u jamstvenom roku, o svom trošku osigurati 
otklanjanje kvarova i nedostataka proizvoda koji proizlaze iz 
nepodudarnosti stvarnih sa propisanim, odnosno deklariranim 
karakteristikama kvalitete proizvoda. Popravak se obvezujemo 
izvršiti u roku od 45 dana od dana prijave kvara. Ako proizvod 
ne popravimo u tom roku obvezujemo se zamijeniti ga novim ili 
vratiti uplaćenu svotu.

• Jamstvo vrijedi uz predočenje originalnog računa prodavača 
te pravilno ispunjenog jamstvenog lista ovjerenog pečatom 
prodavača.

• Troškove prijevoza odnosno prijenosa proizvoda koji nastaju 
pri popravku odnosno njegovoj zamjeni u garantnom roku 
snosi nositelj jamstva. Bez obzira na način dostave ovlaštenom 
servisu, kupac je obavezan podignuti proizvod po izvršenom 
servisnom popravku i isto potvrditi svojim potpisom. 

• Nepravilnosti koje su nastale nestručnim rukovanjem, 
rukovanjem suprotnim navedenim u uputama ili mehaničkim 
oštećenjem isključene su iz jamstva.

• Proizvod ne smije biti prethodno otvaran ili popravljan od 
strane neovlaštenih osoba.

• Ako popravak traje duže od 14 dana, jamstveni rok se produžuje 
za trajanje servisa.

Radovi i dijelovi obuhvaćeni jamstvom
• Kvarovi nastali greškom prilikom tvorničkog sklapanja 

i pakiranja
• Puknuća lomovi dijelova strojeva i alata prouzročeni 

nekvalitetnim materijalom tj. tvorničkom greškom
• Indirektni kvarovi uzrokovani točkom 2
• Kvarovi nastali odmah po puštanju stroja/uređaja u rad

Radovi i dijelovi koji nisu predmet jamstva
1. Oštećenja i kvarovi nastali:

 - Prilikom nepravilnog sastavljanja uređaja od strane 
kupca

 - Nepravilnim rukovanjem i nenamjenskim korištenjem
 - Korištenjem neadekvatnih goriva, maziva, napona, 

opterećenja
 - Servisiranjem ili rastavljanjem uređaja od strane 

neovlaštenih osoba
2. Dijelovi koji spadaju u potrošni materijal:

 - Kvarovi nastali nedovoljnim održavanjem ili 
servisiranjem

 - Kvarovi nastali radi preopterećivanja ili pregrijavanja 
uređaja ili njihovih sastavnih dijelova 

TIP PROIZVODA:

Prodajno mjesto: Pečat:

Datim prodaje: Potpis:
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Ovlašteni Serviseri:

ALATI MAŠIĆ 
Županijska 38, 31000 OSIJEK
T: 00 385 (0) 31 200 888
M: 00 385 (0) 98 506 174

ALATI MILIĆ D.O.O. 
Mirka Viriusa 2, 10090 ZAGREB
T: 00 385 (0)1 3734 791
T: 00 385 (0)9 137 33 000
F: 00 385 (0)1 3906 790
info@alatimilic.hr
http://www.alatimilic.hr/

ELEKTROMEHANIKA TERLEVIĆ d.o.o. 
Ročka 39, 52440 POREČ
T: 00 385 (0) 52 438 297 
F: 00 385 (0) 52 438 297
elektroterlevic@inet.hr
http://elektromehanika-terlevic.hr/index.html

GEMMA SERVIS 
Andrije peruča 38, 51000 Rijeka
T: +38551217118
M: 098211784
F: +38551217118
gemma-servis@ri.t-com.hr
http://gemmaservis.fullbusiness.com

GROM d.o.o 
Hrvatskih vladara 33, 22 243 MURTER
T: 00 385 95 909 6164
gromelectro@gmail.com

MEĐIMURKA BS SERVIS 
Kalnička 6, 40000 ČAKOVEC
T: 00 385 (0) 40 384 660
M: 00 385 (0) 40 500 634
servis@medjimurka-bs.hr
http://profi-al.hr/zagreb-hrvatska/

PAVLOV ALATI 
Cesta Dr. F. Tuđmana 273, 21213 KAŠTEL GOMILICA 
T: 00 385 (0) 21 220 022
M: 00 385 (0) 21 221 122
F: 00 385 (0) 21 220 022 
servis-pavlov@st.t-com.hr

PROFI – AL OBRT 
Mikulinci 4a, 10010 ZAGREB
T: 00 385 (0)1 66 22 820
T: 00 385 (0)98 718 108
F: 00 385 (0) 1 66 22 823
info@profi-al.hr
http://profi-al.hr/zagreb-hrvatska/

TITAN d.o.o. 
Bogoslava Šuleka 19, 47000 KARLOVAC
T: 00 385 (0) 47 63 63 11
F: 00 385 (0) 47 63 63 10
info@titan.com.hr
http://www.titan.com.hr/

VERMA d.o.o. 
Pere Devčića 23, 10290 ZAPREŠIĆ
T: +385 1 3357 496
servis@verma.hr / verma@verma.hr 
www.verma.hr
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Čestitamo!
Izabrali ste    DEWALT          alat. Dugogodišnje iskustvo, razvoj 
proizvoda i inovacije učinile su da    DEWALT         postane jedan od 
najpouzdanijih partnera korisnicima profesionalnih ručnih 
električnih alata.

Tehnički podaci
DWV905M

DWV905H

QS/GB

DWV905M

DWV905H

LX
Napon VAC 230 115

     U.K. i Irska VAC 230 115

Tip 1 1

Nominalna snaga W 1400 1400
Maks. snaga W 3600/ 3000 1840
Frekvencija Hz 50 50
Klasa zaštite IPX4 IPX4
Kapacitet posude I 38 38
Količina punjenja (tečnost) I 18,4 18,4
Protok (maks. kod ventilatora) l/s 75 71
Negativan pritisak (maks. kod ventilatora) kPa 25 24
Protok (EN60335-2-69) l/s 41 39
Negativan pritisak (EN60335-2-69) kPa 22,6 21,6
Površina filtera m² 0,3 0,3
Podaci električnog alata za električno 
priključivanje

W 2200/ 1600 440

Dužina creva m 4,6 4,6
Prečnik creva mm 32 32
Težina kg 15 15

Ukupne vrednosti za buku i/ili vibracije (vektorska suma u tri pravca) prema 
EN60335-2-69:

LPA  (emisija nivoa zvučnog pritiska) dB(A) 72 72
LWA  (nivo zvučne snage) dB(A) 85 86
K  (odstupanja za zadati nivo buke) dB(A) 2 2

PROFESIONALAN SISTEM ZA IZVLAČENJE PRAŠINE 
U GRAĐEVINARSTVU DWV905M, DWV905H

EC izjava o usklađenosti
Direktiva za mašine

Univerzalni izvlakač prašine
DWV905M, DWV905H
DEWALT    izjavljuje da su proizvodi opisanu u delu Tehnički 
podaci usklađeni sa: 
2006/42/EC, EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + 
A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021; 
EN60335-2-69:2012.

Ovi proizvodi su takođe usklađeni sa direktivom 2014/30/EU
i 2011/65/EU. Za više informacija kontaktirajte DEWALT    na 
sledećoj adresi ili ih potražite na poleđini uputstva za upotrebu.
Dolepotpisani je odgovoran za pripremu tehničke 
dokumentacije i daje ovu izjavu za račun kompanije DEWALT   .

Markus Rompel
Potpredsednik za inženjering, PTE-Europa
DEWALT   , Richard-Klinger-Straße 11,
D-65510, Idstein, Nemačka
14. 10. 2022

IZJAVA O USKLAĐENOSTI
(BEZBEDNOSNI) PROPIS ZA SNABDEVANJE 

MAŠINA 2008

Univerzalni izvlakač prašine
DWV905M, DWV905H

DEWALT izjavljuje da su proizvodi opisanu u delu Tehnički 
podaci usklađeni sa: 
Propisi za snabdevanje mašinama (bezbednost), 2008, 
S.I. 2008/1597 (as amended), EN 60335-1:2012 + AC:2014 +
A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 +
A15:2021; EN60335-2-69:2012.
Ovi proizvodi su usaglašeni sa sledećim propisima UK:
Propis za elektromagnetnu kompatibilnost, 2016, S.I.2016/1091 
(sa izmenama i dopunama).
Ograničenje upotrebe određenih opasnih materijala u 
električnoj i elektronskoj opremi 2012, S.I. 2012/3032 (sa 
izmenama i dopunama). 
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Za više informacija kontaktirajte DEWALT na sledećoj adresi ili ih 
potražite na poleđini uputstva za upotrebu. 
Dolepotpisani je odgovoran za pripremu tehničke 
dokumentacije i daje ovu izjavu za račun kompanije DEWALT. 

Karl Evans
Potpredsednik za profesionale električne alata EANZ GTS
DEWALT UK, 270 Bath Road, Slough
SL1 4DX
Engleska
14. 10. 2022

UPOZORENJE: Radi smanjenja opasnosti od povreda, 
pročitajte uputstvo za upotrebu.

Definicije: Bezbednosne smernice
Dole navedene definicije opisuju nivo ozbiljnosti za svaku 
signalnu reč. Molimo da pročitate uputstvo i vodite računa o tim 
simbolima.

 � OPASNOST: Ukazuje na neposredno opasnu situaciju koja 
će, ako se ne izbegne, izazvati smrt ili ozbiljnu povredu.

 � UPOZORENJE: Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju 
koja, bi mogla, ako se ne izbegne, izazvati smrt ili 
ozbiljnu povredu.

 � OPREZ: Ukazuje na potencijalno opasnu situaciju koja 
može, ako se ne izbegne izazvati manju ili umerenu 
povredu.
NAPOMENA: Ukazuje na praksu koja se ne odnosi na 
telesne povrede ali koja, ako se ne izbegne, može dovesti 
do materijalne štete.

 � Označava opasnost od električnog udara.

 � Označava opasnost od požara.

Važna sigurnosna uputstva

 � UPOZORENJE! Pročitajte sva bezbednosna 
upozorenja i uputstva. Nepoštovanje upozorenja i 
uputstava može izazvati električni udar, požar i/ili ozbiljnu 
povredu.

SAČUVAJTE SVA UPOZORENJA I UPUTSTVA
ZA BUDUĆE POTREBE

PRE UPOTREBE OVOG APARATA PROČITAJTE 
I SLEDITE SVA UPUTSTVA.

 � UPOZORENJE: Operateri trebaju da budu adekvatno 
upućeni u upotrebu ovih aparata.

 � UPOZORENJE: Za smanjivanje opasnosti od električnog 
udara. Ne izlažite kiši. Skladištite u zatvorenim 
prostorijama.

• Pre upotrebe operateri treba da budu obavešteni 
informacijama, uputstvima i obukom za upotrebu aparata 

i materije za koju se koristi, uključujući bezbedan način 
uklanjanja i odlaganja sakupljenoh materijala.

• Operateri treba da uzmu u obzir sve bezbednosne propise 
pogodne za materijal sa kojim rukuju.

• Ovaj uređaj može da sadrži prašinu koja je štetna po zdravlje. 
Radove na čišć enju i održavanju, uključujuć i odlaganje filtera, 
vreća za prašinu i pražnjenje kontejnera za sakupljanje prašine, 
smeju da obavljaju samo profesionalci koji nose odgovarajuć u 
zaštitnu opremu.

• Ne ostavljajte aparat kada je priključen na izvor napajanja. 
Iskopčajte ga iz utičnice  kada nije u upotrebi i pre servisiranja.

• Nemojte koristiti usisivač bez postavljenih filtera, osim na način 
opisan u odeljku Primene za mokro usisavanje.

• Ovaj proizvod nije namenjen za upotrebu od strane osoba 
(uključujuć i decu) koje pate od smanjenih fizičkih, čulnih ili 
mentalnih sposobnosti; nedostatak iskustva i znanja.

• Decu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa 
uređajem.

• Koristite ovaj aparat SAMO kao što je opisano u ovom uputstvu. 
Koristite samo DEWALT preporučeni pribor.

• Ako uređaj ne radi ispravno, ili ako je pao ili ošteć en, vratite ga 
u servisni centar.

• Ne dodirujte utikač  ili aparat vlažnim rukama.
• Ne stavljajte predmete u otvore aparata. Ne koristite aparat sa 

blokiranim otvorom; održavajte čistim od prašine, paperja, kose 
ili bilo šta što može smanjiti protok vazduha.

• Držite kosu, labavu odeću, prste i sve delove tela dalje od otvora 
i pokretnih delova.

• Isključite sve kontrole pre iskopčavanja aparata .
• Budite naročito pažljivi kada čistite stepenice.
• Ne koristite aparat za sakupljanje zapaljivih ili gorljivih tečnosti, 

kao što je benzin ili ne koristite u područjima sa prisustvom 
zapaljivih ili sagorljivih tečnosti.

• Postoji mogućnost statičkog elektriciteta u suvim područjima 
ili kada je relativna vlažnost vazduha niska. To je samo 
privremeno i ne utiče na upotrebu usisivača.

• Da biste izbegli spontano paljenje, ispraznite sadržaj rezervoara 
nakon svake upotrebe.

• ISKLJUČITE i iskopčajte usisivač iz utičnice u nesigurnim 
situacijama.

SAČUVAJTE OVA UPUTSTVA
Dodatna bezbednosna pravila
• Nemojte sakupljati bilo šta što gori ili dimi, kao što su cigarete, 

šibice ili vruć pepeo.
• Ovaj alat je otporan na prskajuću vodu u skladu sa klasom 

zaštite IPX4. Ne uranjajte alat u vodu.
• Ne koristite za usisavanje zapaljivih i eksplozivnih materijala, 

kao što je ugalj, žito ili drugi zrnasti zapaljiv materijal.
• Ne koristite za usisavanje toksičnog ili karcinogenog materijala, 

kao što je azbest ili pesticidi.
• Neki drveni proizvodi sadrže konzervanse koji mogu biti otrovni. 

Budite dodatno pažljivi da sprečite udisanje i dodir sa kožom 
kada radite sa takvim materijalima. Zahtevajte i sledite sve 
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bezbednosne informacije dostupne od strane vašeg dobavljača 
materijala.

• Ne koristite usisivač kao stepenik.
• Ne stavljajte teške predmete na usisivaču.
• Za usisivače je neophodno obezbediti adekvatnu stopu 

zamene vazduha L u prostoriji ako se izduvni vazduh vraća 
u prostoriji. 
(NAPOMENA: Obavezno uzmite u obzir nacionalne 
propise.)

Električna bezbednost
Električni motor je projektovan samo za jedan napon. Uvek 
proverite da li napon izvora napajanja odgovara naponu na 
natpisnoj pločici uređaja.
U slučaju da se kabl ošteti, mora ga zameniti samo DEWALT ili 
ovlašćeni servis.
Kada radite sa usisivačem prašine u vlažnom okruženju, koristite 
napajanje zaštić eno FID sklopkom. Upotreba FID sklopke 
umanjuje opasnost od električnog udara.

Zamena utikača
(samo Velika Britanija i Irska)
Ako treba namestiti novi mrežni utikač:
• Bezbedno odložite stari utikač.
• Braon provodnik povežite na kontakt za fazu u novom utikaču.
• Povežite plavi provodnik na neutralni kontakt.
Pratite uputstva koja se isporučuju uz utikače dobrog kvaliteta. 
Preporučeni osigurač: 13 A.

 � UPOZORENJE: Uređaji na 115 V moraju da se uključuju 
preko izolacionog transformatora za zaštitu od greške sa 
uzemljenim kablom između namotaja primara i namotaja 
sekundara.

Korišćenje produžnog kabla
Ako je potreban produžni kabl, koristite odobreni 3-žilni 
produžni kabl koji je pogodan za električno priključivanje ovog 
alata (pogledajte tehničke podatke). Minimalni poprečni presek 
provodnika je 1,5 mm2; maksimalna dužina je 30 m.
Ako koristite kablovski kotur, uvek potpuno odmotajte kabl.

Sadržaj pakovanja
Ovo pakovanje sadrži:
1 Aparat za izvlačenje prašine
1 Crevo; prečnik 32mm
1 Komplet konektora
2 Filtera
1 Uputstvo za upotrebu
• Proverite da li postoje transportna oštećenja na alatu, njegovim 

delovima ili priboru.
• Pre rada sa ovim alatom treba pažljivo pročitati i razumeti ovo 

uputstvo.

Oznake na aparatu za izvlačenje prašine
Na aparatu se nalaze sledeći piktogrami:

Pre upotrebe pročitajte uputstvo za upotrebu.

UPOZORENJE: Ovaj aparat sadrži štetnu prašinu. 
Pražnjenje i održavanje, uključujući uklanjanje vreće 
za prašinu, sme da bude sprovedeno samo od strane 
obučenog osoblja koji nosi adekvatnu zaštitnu opremu. 
Nemojte uključivati aparat dok ne namestite kompletan 
sistem filtera.

DWV905M

DWV905H

Opis (sl. A)

 � UPOZORENJE: Nikad ne modifikujte aparat ili njegove 
delove. Može doći do oštećenja ili telesne povrede.

1 Gornja ručica/deo za namotavanje kabla
2 Kabl za napajanje
3 Glava usisivača
4 Reza posude
5 Točkić
6 Posuda
7 Usisno crevo
8  Točkići (jedan opremljen sa parking kočnicom)
9 Filteri

10 Otvor za crevo
11 Štipaljka creva
12 Prednja drška
13 Utičnica za električne alate
14 Regulator brzine usisavanja
15 Kontrolni prekidač za uključivanje/isključivanje
16 Birač prečnika creva
17 Dugme za oslobađanje teleskopske ručke
18 Teleskopska ručka
19 Zatvarač otvora (samo modeli klase M i H)
20 Vreća
21 DWV9210-XJ set priključaka (uključuje DWV9000, DWV9120, 

DWV9130)
22 Datumska šifra
23 Oznaka upozorenja o klasi prašine
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Namena
Ovaj industrijski uređaj za izvlačenje prašine je namenjen za 
mokro i suvo usisavanje.
DWV905M
Ovaj aparat može da bude korišćen kao industrijski usisivač 
i aparat za izvlačenje prašine za mobilno usisavanje suve i 
nezapaljive prašine svih vrsta do prašine klase M sa graničnim 
vrednostima za radno izlaganje veće od ili jednako 0,1 mg/m³.
DWV905H
Ovaj uređaj se može koristiti kao industrijski usisivač i usisivač 
za mobilne operacije kako bi uklonio sve vrste suve, nezapaljive 
prašine do prašine klase H sa graničnim vrednostima za 
profesionalnu izloženost manjim od 0,1 mg/m².
NE koristite u uslovima vlage ili u prisustvu zapaljivih tečnosti 
ili gasova.
Ovi usisivači su namenjeni za profesionalnu upotrebu. 
NE dozvoljavajte deci da se približe alatu. Nadzor je obavezan 
ako sa ovim alatom radi neiskusno lice.
NE koristite usisivač za zapaljivu prašinu.
NE koristite usisivač u eksplozivnim atmosferama.
NAPOMENA: Ovaj aparat pogodan je za komercijalnu 
upotrebu, npr. u hotelima, školama, bolnicama, fabrikama, 
prodavnicama, kancelarijama i na gradilištima.
• Mala deca i nemoćni. Ovaj uređaj nije predviđen za 

korišćenje od strane male dece ili nemoćnih lica bez 
nadzora. 

• Ovaj proizvod nije namenjen da ga koriste lica (uključujući 
i deca) sa ograničenim fizičkim, senzoričkim ili mentalnim 
sposobnostima, ili neobučene ili neiskusne osobe, osim ako 
su pod nadzorom ili su dobile uputstva o upotrebi uređaja 
od osobe koja je zadužena za njihovu bezbednost. Deca se 
uvek moraju nadzirati kako ne bi ostala sama sa proizvodom.

Pozicija datumske šifre (sl. A)
Datumska šifra  22 , koja sadrži i godinu proizvodnje, 
odštampana je na kućištu.
Primer:

2022 XX XX
Godina i nedelja proizvodnje

MONTAŽA I PODEŠAVANJA

 � UPOZORENJE: Radi smanjenja opasnosti od povreda, 
isključite aparat i izvucite utikač aparata iz izvora 
napajanja pre postavljanja i uklanjanja pribora, 
pre podešavanja ili promene konfiguracije, kao i pre 
popravke. Slučajno pokretanje može dovesti do povrede.

Pre prvog puštanja u rad
• Otvorite reze posude  4  i uklonite usisnu glavu  3  mašine.
• Uklonite pribor iz posude  6  i pakovanja!
• DWV905H: Pokrijte tekstualno polje nalepnice upozorenja o 

klasi prašine  23  isporučenom lepljivom etiketom na vašem 
nacionalnom jeziku.

 � UPOZORENJE: Filteri  9  moraju uvek da budu namešteni 
tokom usisavanja, osim kao što je opisano u Primene 

za mokro usisavanje u poglavlju Rukovanje. Prilikom 
usisavanja fine prašine možete koristiti i dodatnu papirnu ili 
filcanu vreću za lakše pražnjene posude.

 � UPOZORENJE: Vreće za sakupljanje prašine moraju da se 
koriste za prašinu klase M. Za klasu H, vreć a za sakupljanje 
prašine DVV9400 se mora koristiti, ali se može kombinovati 
sa DVV9402 vreć om od flisa. 

1. Ako koristite opcionalni papirnu, plastičnu ili filcanu vreću  
20 , onda instalirajte kao što je prikazano u slici B. Pogledajte 
odeljak Pribor da biste izabrali ispravan filter.
NAPOMENA: Pazite da ne pocepate vreću. Postavite vreću 
bezbedno na otvor  10  da biste obezbedili zaptivenost za 
maksimalne performanse usisavanja prašine.

2. Postavite glavu usisivača  3  na posudu i osigurajte je 
zatvaranjem reza posude  4 .

3. Umetnite kraj creva  7  u otvor creva sa zaključavanjem 
i rotirajte u smeru suprotnom od kazaljke na satu da biste ga 
zaključali kao što je prikazano na slici C.

RUKOVANJE
Suvo usisavanje (sl. D)

 � UPOZORENJE: Uvek vodite računa o bezbednosnim 
merama i primenjivim propisima.

 � UPOZORENJE: Radi smanjenja opasnosti od povreda, 
isključite aparat i izvucite utikač aparata iz izvora 
napajanja pre postavljanja i uklanjanja pribora, 
pre podešavanja ili promene konfiguracije, kao i pre 
popravke. Slučajno pokretanje može dovesti do povrede.

1. Utaknite električni kabl u pogodnu utičnicu.
2. Podesite regulator prečnika creva  16  na prečnik 

priključenog creva.
3. Prebacite kontrolni prekidač za uključivanje/isključivanje 

alata  15  u položaj ON   .
4. Podesite regulator usisavanja  14  na željeno podešenje. Ova 

funkcija omogućava korisnicima da kontrolišu snagu, usis i 
buku usisivača.
NAPOMENA: Ovo podešenja takođe kontroliše kapacitet 
usisavanja. To je veoma korisno kod primena gde usisivač 
kreira neprihvatljivo povlačenje radnog komada.

5. Sledite uputstva pod Priključivanje sa električnim 
alatima za priključivanje električnog alata koji ćete koristiti.

Održavanje filtera
Filteri klase H ne smeju se čistiti ručno. Ako je filter zapušen, 
mora se odmah zameniti.
Filteri u ovom usisivaču su dugotrajni filter. Filteri MORAJU 
da budu pravilno namešteni i u dobrom stanju za efikasno 
smanjivanje recirkulacije prašine.

 � UPOZORENJE: Potrebno je koristiti prikladnu zaštitnu 
opremu kao što je maska za prašinu i rukavice prilikom 
rukovanja filterima.

 � UPOZORENJE: Iskorišć eni filter odložite u skladu sa 
zakonskim propisima.
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Podešavanje prečnika creva (sl. D)
Podesite kontrolu prečnika creva  16  na odgovarajuć u veličinu 
unutrašnjeg prečnika creva (ili cevi) (32 mm ili 20 mm) ili prečnik 
pribora koji se odnosi na najveć i deo. Odabrani prečnik kod 
kontrole podešavanja mora da bude jednak ili veći od najvećeg 
prečnika korišćenog creva/cevi/pribora. Isporučeno crevo ima 
unutrašnji prečnik od 32 mm. Ako protok padne ispod 20 m/s, 
onda ćete čuti zvučni signal. Sistem poseduje vremensko 
kašnjenje da bi se smanjio broj nenameravanih alarma.
NAPOMENA: Regulator prečnika creva podesite samo na žuto 
označene opsege prečnika priključenog usisnog creva.
Ako se alarm oglasi kada nema prividnog blokiranja:

1. Uverite se da je kontrola za podešavanje podešena na 
pravilan prečnik.

2. Ako je podešenje protoka podešeno ispod maksimuma, 
onda uvećajte taj nivo dok dovoljan protok kroz crevo ne 
prouzrokuje prekid alarma.

3. Ako alarm i dalje nastavi da se oglašava, skinite crevo i 
proverite da li je čisto. Skinite i zamenite vreću za prašinu 
ako je puna ili blokirana i proverite stanje filtera i zamenite 
po potrebi.

Ako alarm nastavlja da se oglašava stupite u kontakt s vašim 
lokalnim DEWALT serviserom.

Priključivanje sa električnim alatima (sl. C, E)

 � UPOZORENJE: Koristite otvor za namene određene u 
ovom uputstvu.

 � UPOZORENJE: Pre postavljanja prekidača u položaj 
„Kontrola alata“, uverite se da je priključeni alat isključen.

 � UPOZORENJE: Maksimalno optereć enje električnog alata 
ne sme da pređe nominalnu maksimalnu snagu utičnice 
na utičnici.

NAPOMENA: Neki alati za naizmeničnu struju bez četkica 
mogu pokrenuti usisivač u automatskom režimu bez 
uključivanja električnog alata. 

1. Utaknite električni kabl usisivača u pogodnu utičnicu.
2. Utaknite električni alat u otvor  13 .

NAPOMENA: Pogledajte Podaci električnog alata 
za električno priključivanje pod Tehnički podaci za 
električnu snagu alata koji ćete priključiti u otvor.

3. Prebacite kontrolni prekidač za uključivanje/isključivanje 
alata  15  u položaj ACTIVATION . Time omogućavate 
da se usisivač uključuje i isključuje od strane električnog 
alata. Minimalna snaga alata mora biti već a od 250 vati da bi 
se usisivač mogao kontrolisati preko utičnice?
NAPOMENA: Usisivač se automatski pokreće u roku od 
0,5 sekundi i nastavlja sa radom još 7  sekundi nakon 
isključivanja električnog alata. Zatur može da varira kada se 
koristi sa generatorom struje.

4. Za povratak na ručni režim rada prebacite kontrolni prekidač 
za uključivanje/isključivanje alata  15  u položaj ON   . 
U ručnom režimu rada se alat i usisivač uključuju i isključuju 
nezavisno jedan od drugoga.

5. Vaš DEWALT građevinski usisivač je opremljen sa DEWALT 
AirLock sistemom priključivanja. Sistem AirLock omogućava 
brzo i bezbedno priključivanje usisnog creva  7  i električnog 

alata. AirLock priključak  24  se direktno spaja sa DEWALT 
kompatibilnim alatima ili pomoću upotrebe AirLock 
adaptera (dostupan kod vašeg lokalnog DEWALT prodavca). 
Pogledajte poglavlje Pribori za detalje o dostupnim 
adapterima.NAPOMENA: Ako korisite adapter uverite se 
da je čvrsto privčršćen na otvor alata pre nego što sledite 
korake ispod.
a. Uverite se da je prsten na AirLock priključku u 

otključanom položaju. Poravnajte ureze  25  na AirLock 
priključku u otključan ili zaključan položaj kao što je 
prikazano.

b. Gurnite AirLock priključak na tačku priključivanja 
adaptera.

c. Okrećite prsten u zaključani položaj. 
NAPOMENA: Loptasti ležaji unutar prstena zabravljuju 
se u urezu i osiguravaju priključak: Električni alat je sada 
bezbedno priključen na izvlakač prašine.

Automatski sistem za čišćenje filtera
Ovaj usisivač ima veoma efikasan sistem za čišćenje filtera koji 
smanjuje zapušavanje filtera. Na svakih 30 sekundi se jedan od 
dva filtera automatski čisti. Proces čišćenja se menja između 
filtera i nastavlja da radi tokom veka trajanja uređaja.
NAPOMENA: Nakon pokretanja usisavača, oba filtera se čiste u 
prvih 15 sekundi.
NAPOMENA: Normalno je ako čujete zvuk klika tokom tog 
procesa.
NAPOMENA: Nakon mnogo radnih časova automatski sistem 
za čišćenje filtera možda neće biti efikasan. Kada se to dogodi, 
pogledajte klauzulu Filter pod Održavanje.

Ručna kočnica (sl. F)
Ručna kočnica blokira jedan točak u mestu da biste sprečili 
otkotrljanje usisivača.

1. Za aktiviranje ručne kočnice pritisnite dugme za kočnicu  26  
da iste aktivirali kočnicu u blokiranom položaju.

2. Za deaktiviranje ručne kočnice pritisnite dugme za kočnicu i 
kočnica se vraća u deblokiranom položaju.

Umetanje vreće za sakupljanje prašine (sl. B)
Kada umetnete plastičnu kesu, uverite se da uklonite vazduh 
između rezervoara i vreć e što je više moguć e. Pokušajte da 
izbegnete velike nabore u zaptivaču između glave i rezervoara. 

Skidanje / zamena korišćene vreće za prašinu

 � UPOZORENJE: Potrebno je koristiti prikladnu zaštitnu 
opremu kao što je maska za prašinu i rukavice prilikom 
rukovanja korišćenim vrećama za prašinu.

1. Isključite usisivač i iskopčajte kabl iz utičnice.
2. Da biste uklonili usisno crevo, zatvorite otvor creva sa 

zaključavanjem  10  pomoću čepa za otvor  19 .
3. Otključajte reze posude  4  i skinite glavu usisivača  3 
4. Izvucite pažljivo vreću iz otvora.
5. Čvrsto zatvorite otvor vreć e za prikupljanje pomoć u lepljive 

trake ili vezice za kablove (nije uključeno) kada je vadite iz 
mašine.
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6. Odložite vreću za prašinu u odgovarajuću posudu u skladu 
sa propisima.

Primene za mokro usisavanje (sl. G)

 � UPOZORENJE: NEMOJTE priključivati električni alat na 
otvor  13  kada usisivač koristite za mokro usisavanje.

 � UPOZORENJE: Utaknite usisivač u utičnicu sa FID 
sklopkom kada usisivač koristite za mokro usisavanje.

 � UPOZORENJE: Ako iz mašine ističe pena ili tečnost, 
odmah je isključite.

 � OPREZ: Očistite redovno uređaj za ograničavanje nivoa 
vode i pregledajte na znake oštećenje.
NAPOMENA: NE uklanjajte plovak  27 , ako to uradite 
onda oštećujete usisivač. Plovak drži vodu od prodora u 
motoru.
Pre upotrebe usisivača za mokro usisavanje:

1. Isključite usisivač i izvucite kabl za napajanje  2  iz utičnice.
2. Otključajte reze posude  4  i skinite glavu usisivača.
3. Uklonite kesu za prašinu  20  (pogledajte odeljak Skidanje / 

zamena korišć ene vreć e za prašinu).
4. Uklonite filter (pogledajte klauzulu "Za skidanje filtera".
5. Obrišite unutrašnjost posude vlažnom krpom.
6. Vratite glavu motora i zatvorite reze.
7. Utaknite usisivač u utičnicu sa FID sklopkom.

 � UPOZORENJE: Ne koristite mašinu sa ovom 
konfiguracijom za prašinu klase M i H.

Za pražnjenje posude (sl. G)
Ventil plovka  27  blokira vazduh ka motoru kada je posuda 
napunjena i zvuk motora se trenutno menja. Kada motor ima 
visok zvuk i protok vazduha/vode je prekinut, ispraznite posudu.

1. Isključite usisivač i iskopčajte kabl iz utičnice.
2. Otključajte reze posude  4  i skinite glavu usisivača  3 .
3. Ispraznite sadržaj posude  6  u odgovarajuću posudu ili 

odvod.

Za prebacivanje nazad na suvo usisavanje
1. Ispraznite posudu, pogledajte uputstva pod Za pražnjenje 

posude.
2. Okrenite posudu naopačke dok se ne osuši. NE koristite 

mokru posudu za suvo usisavanje.
3. Postavite glavu usisivača  3  na ravnu površinu dok se ne 

osuši.
4. Namestite ponovo filtere kada je glava usisivača osušena. 

Pogledajte Filteri pod Održavanje.
5. Kada je posuda osušena postavite glavu usisivača na posudu 

i osigurajte je zatvaranjem reza posude  4 .

Teleskopska ručka (sl. H)
Pritisnite dugme za oslobađanje  17  za podizanje i spuštanje 
teleskopske ručke  18 .

Isključivanje (sl. D)
1. Prebacite kontrolni prekidač za uključivanje/isključivanje 

alata  15  u položaj OFF ( ).
2. Iskopčajte aparat.

Transport (sl. I)

 � OPREZ: Opasnost od povreda i ošteć enja! Obratite pažnju 
na težinu uređaja prilikom transporta. Osigurajte uređaj od 
nenamernog pomeranja.

1. Za transport bez prašine, uklonite vreće za prašinu iz posude 
ili nakon usisavanja tečnosti, iscedite tečnost iz posude.

2. Skinite crevo i zatvorite otvor creva sa zaključavanjem  10  
pomoću čepa za otvor  19 .

3. Sklopite krajeve usisnog creva zajedno kako biste sprečili da 
čestice prljavštine pobegnu.

4. Čuvajte kabl za napajanje  2  i usisno crevo.
5. Prilikom transporta u vozilima, osigurajte mašinu od 

pomeranja i prevrtanja.

ODRŽAVANJE
Vaš DEWALT aparat je dizajniran za rad u dužem vremenskom 
periodu sa minimalnim zahtevima u pogledu održavanja. 
Kontinuirani zadovoljavajući rad zavisi od pravilnog održavanja 
aparata i redovnog čišćenja.
Ako osetite gubitak usisne performanse zbog začepljenog filtera, 
isključite jedinicu, zatvorite otvor creva sa zaključavanjem  10 
 pomoću čepa  19 , pokrenite jedinicu i sačekajte 15 sekundi 
dok se ne pojavi zvuk klika čišć enje filtera dva puta. Ako učinak 
usisavanja i dalje nije dovoljan, filteri se moraju promeniti. 

 � OPASNOST: Prašina opasna po zdravlje. Uvek nosite 
odeću za jednokratnu upotrebu i respiratore klase P2 ili jače 
klase zaštite kada obavljate radove na održavanju (npr. 
menjanje filtera).

 � UPOZORENJE: Radi smanjenja opasnosti od povreda, 
isključite aparat i izvucite utikač aparata iz izvora 
napajanja pre postavljanja i uklanjanja pribora, 
pre podešavanja ili promene konfiguracije, kao i pre 
popravke. Slučajno pokretanje može dovesti do povrede.

 � UPOZORENJE: Za korisničko servisiranje, mašina mora da 
bude demontirana, očišćena i servisirana prema razložnoj 
praksi, bez opasnosti prema osoblju za održavanje ili 
drugim osobama. U pogodne mere opreza spadaju 
dekontaminacija pre demontaže, obezbeđenje lokalne 
ventilacije sa filtriranim izduvom u prostoriji gde će mašina 
biti demontirana, čišćenje područja održavanja i pogodna 
lična zaštita.
• Proizvođač, ili obučena osoba, treba da sprovede 

tehničku inspekciju najmanje jednom godišnje, u kojoj 
spadaju, na primer, inspekcija filtera na oštećenje, 
zaptivenost mašine i pravilna funkciju kontrolnog 
mehanizma.

• Pored toga, na mašinama klase H, efikasnost 
mašinske filtracije treba da se testira najmanje jednom 
godišnje, ili češć e, prema nacionalnim zahtevima. 
Metoda ispitivanja koja se može koristiti za verifikaciju 
efikasnosti filtera mašine je navedena u 22.AA.201.2. 
Ako test nije uspešan, mora se ponoviti sa novim 
filterom.

• Kada sprovodite servisiranje ili popravku, svi 
kontaminirani artikli koji se ne mogu zadovoljavajuće 
očistiti, moraju da budu odloženi u otpad, takvi artikli 
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treba da budu odloženi u nepropusnim vrećama u 
skladu sa trenutnim propisima za odlaganje otpada 
takve vrste.

• Uklonite spoljašnjost mašine. Treba je dekontaminirati 
metodama usisavanja i obrisati ili tretirati zaptivačem 
pre nego što se iznese iz opasnog područja. Sve delove 
mašine treba smatrati kontaminiranim kada se 
uklanjaju iz opasnog područja i potrebno je preduzeti 
odgovarajuće akcije za sprečavanje širenja prašine.

Filter
Za skidanje filtera (sl. J, K)

1. Prebacite prekidač za kontrolu alata/uključivanje/
isključivanje  15  u položaj OFF ( ) i iskopčajte kabl iz 
utičnice.

2. Otključajte reze posude  4  i skinite glavu usisivača  3  
od posude. Postavite naopako glavu usisivača na ravnu 
površinu.

3. Za DWV905H, olabavite 2,5 mm zavrtanj  28  pomoć u 
nastavka T-10, a zatim uklonite filtersku ploču  29  sa filtera 
kao što je prikazano na sl. J. Nemojte ponovo koristiti glavni 
filterski element klase H nakon što je uklonjen iz jedinice.

4. Okrećite svaki filter  9  ulevo tako što ćete ga uhvatiti na 
plastičnom poklopcu kao na sl. K i pažljivo ga uklonite iz 
glave, tako da prašina ne upadne u otvor za montažu.
NAPOMENA: Pazite da ne oštetite materijal filtera.

5. Ako je potrebno očistiti donju stranu glave usisivača, onda 
koristite krpu ovlaženu sapunicom i sačekajte da se osuši. 
Odložite krpu u odgovarajuću posudu.

6. Pregledajte filtere na habanje ili ostala oštećenja.

 � UPOZORENJE: Ako postoji bilo kakva sumnja na stanje 
filtera, oni MORAJU da budu zamenjeni. NE nastavljajte 
upotrebu filtera ako su oštećeni. Filteri klase H ne bi trebalo 
da se čiste ručno izvan jedinice. 

 � UPOZORENJE: Nikad ne koristite komprimovani vazduh 
ili četku za čišćenje filtera, jer u suprotnom će nastati 
oštećenje membrane filtera koja onda omogućava prolazak 
prašine kroz filter. Po potrebi nežno tapkajte filter na čvrstu 
površinu ili isperite ga vodom temperature sobe i sačekajte 
da se osuši. Čišćenje filtera obično nije potrebno, čak iako 
je filter prekriven prašinom. Automatski sistem za čišćenje 
filtera održava maksimalne performanse i nastaviće da 
funkcioniše. Ako postoje vidljiva oštećenja na membrani 
filtera, zamenite filtere. Vek trajanja filtera je obično šest do 
dvanaest meseca u zavisnosti od upotrebe i održavanja.

Za instaliranje filtera (sl. J, L)
1. Uverite se da je zaptivač filtera  30  na mestu i osiguran
2. Poravnajte navoje filtera  31  sa navojima glave usisivača i uz 

umerenu silu okrećite filter nadesno dok nije pritegnut.
NAPOMENA: Pazite da ne oštetite materijal filtera.

3. Za DWV905H, zamenite filtersku ploču  29  i zategnite 
zavrtanj filtera  28  na vrhu ploče.

4. Obezbedite zamenom šipke filtera  28  kao što je prikazano 
na sl. J.

5. Postavite glavu usisivača  3  na posudu i osigurajte je 
zatvaranjem reza posude  4 .

Podmazivanje
Vaš uređaj za izvlačenje prašine ne zahteva dodatno 
podmazivanje.

Čišćenje

 � UPOZORENJE: Nikad ne koristite rastvarače ili druga 
agresivna hemijska sredstva za čišćenje nemetalnih delova 
aparata. Te hemikalije mogu da oslabe materijale koji se 
koriste za nemetalne delove. Nikad nemojte dozvoliti da 
voda prodre u mašinu; nikad ne uranjajte bilo koji deo 
aparata u tečnost.

1. Usisajte spoljnu stranu usisivača. Po potrebi za dalje čišćenje 
koristite samo krpu koja je navlažena vodom i blagu 
sapunicu.

2. Posle upotrebe odložite krpu u odgovarajuću posudu.

Skladištenje (sl. I)
1. Ispraznite posudu, pogledajte uputstva pod Za pražnjenje 

posude pod Rukovanje.
2. Očistite unutrašnjost i spoljašnost usisivača.
3. Očistite ili zamenite filter, pogledajte u Filteri.
4. Uklonite crevo  7  sa otvora creva sa zaključavanjem  10  

i zatvorite otvor pomoću čepa  19  
5. Sklopite krajeve usisnog creva zajedno kako biste sprečili da 

čestice prljavštine pobegnu.
6. Uskladištite usisno crevo i električni kabl kao što je prikazano 

na slici. Postavite aparat u suvu prostoriju i osigurajte ga od 
neovlašćene upotrebe.
NAPOMENA: Utaknite čep u otvor da biste sačuvali prašinu 
unutar posude kada skinete usisno crevo. Krajeve creva 
takođe možete pričvrstiti međusobno i zaključati ih pomoću 
okretne brave.
NAPOMENA: Nakon mokrog usisavanja, unutrašnji delovi 
posude za tečnost moraju se osušiti pre skladištenja.

Pribori

 � UPOZORENJE: S obzirom da dodatna oprema i pribor, 
osim onih koje nudi DEWALT, nisu bili testirani sa ovim 
proizvodom, korišćenje takvih pribora i dodatne opreme 
sa ovim aparatom bi moglo biti opasno. Da bi se smanjila 
opasnost od povreda, sa ovim proizvodom treba koristiti 
samo pribor i dodatnu opremu koje je preporučio DEWALT.

PRIBORI 
DWV9340-XJ Filter prašine klase M
DWV9345-XJ Filter prašine klase H
DWV9315-XJ Crevo zaštićeno od lomljenja
DWV9316-XJ Antistatično crevo; prečnik 32mm
DWV9401-XJ Papirna vreća
DWV9400-XJ Plastični zaptivač
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DWV9402-XJ Filcana vreća
DWV9500-XJ Postolje za usisivač
DWV9345-XJ ToughSystem®, TSTAK® postolje za 

usisivač

DEWALT AirLock sistem
DWV9000 Brzi priključak
DWV9110 29–35 mm konusni gumeni adapter
DWV9120 35-38 mm stepenasti gumeni 

adapter
DWV9130 35 mm OD adapter
DWV9150 35 mm OD ugaoni adapter

Instalacija postolja za usisivač (sl. M)
1. Uklonite 4 vijke za ručicu za nošenje pomoću T-25 zvezdasti 

nastavak i skinite ručicu za nošenje.
2. Instalirajte postolje za usisivač ponovnom upotrebom vijaka 

za ručicu za nošenje. Vratite ih nazad u originalnim otvorima 
i pritegnite ih.

3. Koristite isporučena 2 vijka  32  tako što ćete ih postaviti 
na zadnjim otvorima postolja za usisivač. Gurnite naniže i 
okrećite svaki vijak da biste probili kroz materijal i u skriveni 
navoj za vijak ispod. Pritegnite.

 � OPREZ: Nemojte prekoračiti 9 kg (30 kg za model 
DWV9510) u svakom uređaju za skladištenje od 14 litara, 
maksimalno 2 uređaja za skladištenje po usisivaču. 
Nemojte prekoračiti 18 kg u uređaju za skladištenje od 
28 litara, maksimalno 1 uređaj za skladištenje po usisivaču. 
Prekoračivanje preporučene visine i/ili težine može dovesti 
do nestabilnog usisivača, što može prouzrokovati povrede 
ili oštećenja. Za model DWV9510, preporučena visina je 
40 cm.

 � OPREZ: Ne nosite usisivač za ručke montiranih jedinica za 
skladištenje.
NAPOMENA: Ne skidajte glavu usisivača od rezervoara 
kada je uređaj za skladištenje T-stack pričvršćen. Ako to 
uradite, onda to može dovesti do oštećenja filtera usisivača.
NAPOMENA: Ručke za nošenje treba čuvati radi moguć eg 
rastavljanja. 
Ako treba ponovo ukloniti postolje, to se radi obrnutim 
redosledom. Ručka se mora ponovo postaviti i dva zadnja 
zavrtnja  32  moraju biti navijeni nazad u kuć ište glave 
motora, da bi se zatvorile rupe za zavrtnje.

Privčršćivanje električnog kabla na crevo (sl. A)
Električni kabl  2  može da bude pričvršćeno na usisno crevo  7  
pomoću D279058CL štipaljke za crevo (dostupna kod vašeg 
lokalnog DEWALT prodavca).
Za više informacija o prikladnim priborima obratite se vašem 
distributeru.

Rešavanje problema
Problem Rešenje
Motor ne 
radi

Proverite električni kabl, utikač i utičnice.
Uverite se da je kontrolni prekidač alata za 
uključivanje/isključivanje u položaju ON .

Kapacitet 
usisavanja se 
smanjuje

Uklonite blokade u usisnom nastavku, usisnom 
cevu, usisnom crevu ili filterima.
Zamenite papirnu ili filcanu vreću.
Proverite da li su filteri pravilno namešteni.
Očistite ili zamenite filtere.
Ispraznite posudu, pogledajte uputstva pod Za 
pražnjenje posude pod Rukovanje.

Usisivač 
prestaje da 
radi

Aktivirana je termalna zaštita:
1. Isključite usisivač i iskopčajte usisivač iz 

struje.
2. Po potrebi ispraznite posudu.
3. Sačekajte da se aparat ohladi.
4. Utaknite električni kabl u pogodnu utičnicu 

i uključite kontrolni prekidač za uključivanje/
isključivanje alata u položaj ON   ) za 
testiranje. Ako se usisivač neće ponovo 
pokrenuti, kontaktirajte vašeg prodavca ili 
se obratite najbližem ovlašćenom DEWALT 
servisu čija adresa se nalazi u DEWALT 
katalogu ili kontaktirajte vaše DEWALT 
predstavništvo putem adrese koja je 
navedena u ovom uputstvu.

Tokom 
usisavanja 
izlazi prašina

Proverite da li su filteri pravilno namešteni.
Uverite se da filteri nisu oštećeni, zamenite po 
potrebi.
Uverite se da su zaptivači filtera na mestu i 
osigurani.

Automatsko 
čišćenje 
filtera ne 
funkcioniše

Slušajte da li solenoid pravi klikove da biste 
se uverili da mehanizam za čišćenje filtera 
funkcioniše.

Električni 
alat se ne 
uključuje.  

Uverite se da je kontrolni prekidač alata za 
uključivanje/isključivanje u položaju ACTIVATION 

.

Zaštita životne sredine

w
Odvojeno sakupljanje. Proizvodi  označeni ovim simbolom 
ne smeju da budu odloženi sa otpadom iz domaćinstva.
Proizvodi  sadrže materijale koji se mogu reciklirati, 
smanjujući time potražnju za sirovinama. Reciklirajte 

električne proizvode  u skladu sa lokalnim propisima. Više 
informacija možete naći na www.2helpU.com. 
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Servis
NAPOMENA: Ako usisivač za prašinu treba poslati na popravku:

1. Kontaktirajte    DEWALT          servisni centar pre slanja opreme 
da biste razjasnili moguć e opasnosti od izvučenih opasnih 
materijala.

2. Pridržavajte se sledeć ih uputstava za ličnu zaštitu tokom 
transporta i u servisnom centru:
a. Očistite uređaj temeljno iznutra i spolja.
b. Uklonite filter/vreću za odlaganje.
c. Ako je primenljivo, zapakujte uređaj hermetički u 

plastičnu kesu.
d. Priložite listu ekstrahovanih opasnih materijala na 

spoljašnju stranu hermetičkog pakovanja.
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Ви честитаме!
Избравте алатка од    DEWALT         . Годините на искуство, темелниот 
развој на производи и иновативноста го прават    DEWALT         
еден од најдоверливите партнери на корисниците на 
професионални електрични алатки.

Технички податоци
DWV905M

DWV905H

QS/GB

DWV905M

DWV905H

LX
Напон Vнаизменична струја 230 115

     Обединето Кралство и Ирска Vнаизменична струја 230 115

Тип 1 1

Рангирана моќност W 1400 1400
Максимална моќност W 3600/3000 1840
Фреквенција Hz 50 50
Заштитна класа IPX4 IPX4
Капацитет на контејнер I 38 38
Количина на полнење (течност) I 18,4 18,4
Стапка на проток (максимална на 
дување)

l/s 75 71

Негативен притисок (максимална 
на дување)

kPa 25 24

Стапка на проток (EN60335-2-69) l/s 41 39
Негативен притисок (EN60335-2-69) kPa 22,6 21,6
Површина на филтер m² 0,3 0,3
Конекција со струја податоци за 
електирчната алатка

W 2200/1600 440

Должина на црево m 4,6 4,6
Дијаметар на црево mm 32 32
Тежина kg 15 15

Вредностите на врева и вредностите на вибрации (векторска сума по три 
оски) според EN60335-2-69:

LPA  (ниво на звучен притисок при 
емисија)

dB(A) 72 72

LWA  (ниво на звучна моќност) dB(A) 85 86
K  (отстапување за дадено ниво 

на звук)
dB(A) 2 2

ВИСОКОКВАЛИТЕТЕН ГРАДЕЖНИЧКИ ЕКСТРАКТОР НА 
ПРАВ DWV905M, DWV905H

EК-Декларација за сообразност
Директива за машини

Универзален Екстрактор на Прав
DWV905M, DWV905H
DEWALT    декларира дека производите опишани под 
Технички податоци се во склад со: 
2006/42/EК, EN 60335-1:2012 + AC:2014 + A11:2014 + 
A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 + A15:2021; 
EN60335-2-69:2012.

Овие производи исто така се во склад со Директивата 
2014/30/EУ; и 2011/65/EУ. За повеќе информации ве молиме 
да стапите во контакт со DEWALT    преку следнава адреса или 
да погледнете од другата страна на упатството.
Долупотпишаниот е одговорен за составување на техничките 
податоци и ја дава оваа декларација во име на DEWALT   .

Маркус Ромпел
Заменик Директор на инженеринг, PTE-Европа
DEWALT   ,
Richard-Klinger-Straße 11,
D-65510, Идштајн, Германија
14. 10. 2022

ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА УСОГЛАСЕНОСТ
ПРОПИСИ ЗА НАБАВКА НА МАШИНИ 

(БЕЗБЕДНОСТ) 2008

Универзален Екстрактор на Прав
DWV905M, DWV905H

DEWALT декларира дека производите опишани во делот 
Технички податоци се во склад со: 
Регулативи за набавка на машини (безбедност), 2008, 
S.I. 2008/1597 (како што е изменето), EN 60335-1:2012 + 
AC:2014 +
A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019 +
A15:2021; EN60335-2-69:2012.
Овие производи се во сообразност со следниве регулативи 
во Обединетото Кралство:
Регулативи за електромагнетна компатибилност, 2016 
година, S.I.2016/1091 (како што е изменето).
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Ограничување на употребата на одредени опасни супстанци 
во регулативите за електрична и електронска опрема 2012 
година, S.I. 2012/3032 (како што е изменето). 
За повеќе информации ве молиме да стапите во контакт со 
DEWALT преку следнава адреса или да погледнете од задната 
страна на упатството. 
Долу потпишаниот е одговорен за составување на 
техничките податоци и ја дава оваа декларација во име на 
DEWALT. 

Карл Еванс
Потпретседател Професионални електрични алатки EANZ GTS
DEWALT UK, 270 Bath Road, Slough
SL1 4DX
Англија
14. 10. 2022

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите ризикот од 
пожар, прочитајте го упатството за употреба.

Дефиниции: Насоки за безбедна употреба
Долунаведените дефиниции го опишуваат нивото на 
сериозност на секој сигнален збор. Ве молиме да го 
прочитате упатството и да обрнете внимание на овие 
симболи.

 � ОПАСНОСТ: Означува ситуација на непосредна 
опасност која, доколку не се избегне, ќе предизвика 
смрт или сериозна повреда.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Означува ситуација на 
потенцијална опасност која, доколку не се избегне, 
би можела да предизвика смрт или сериозна 
повреда.

 � ПРЕТПАЗЛИВОСТ: Означува ситуација на 
потенцијална опасност која, доколку не се избегне, 
може да предизвика помала или средна повреда.
ИЗВЕСТУВАЊЕ: Означува начин на работење кој не 
е поврзан со повреда на ракувачот и кој, доколку 
не се избегне, може да предизвика оштетување на 
имот.

 � Означува ризик од електричен удар.

 � Означува ризик од пожар.

Важни безбедносни упатства

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ! Прочитајте ги сите 
безбедносни предупредувања и целото 
упатство. Непридржување кон предупредувањата 
и упатствата може да доведе до електричен удар, 
пожар или сериозна повреда.

СОЧУВАЈТЕ ГИ СИТЕ ПРЕДУПРЕДУВАЊА И 
УПАТСТВА ЗА ИДНО ПРЕГЛЕДУВАЊЕ

ПРЕД УПОТРЕБА НА АПАРАТОТ, ПРОЧИТАЈТЕ И 
СЛЕДЕТЕ ГИ СИТЕ УПАТСВА.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Корисниците ќе бидат 
адекватно обучени за употреба на овие апарати.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да се намали ризикот 
од електричен удар. Не го изложувајте на дожд. 
Одложете во затворена просторија.

• Пред употреба, управувачите треба да бидат снабдени 
со информации, инструкции и тренинг за употреба 
на машината и за субстанците за кои се користи, 
вклучувајќи го безбедниот метод на отстранување и 
ослободување од собраниот материјал.

• Ракувачите треба да ги почитуваат сите безбедносни 
прописи соодветни на материјалите со кои се ракуваат.

• Овој апарат може да содржи прав што е штетна 
за здравјето. Работите за чистење и одржување, 
вклучително и отстранување на филтрите, вреќи за 
прав и празнење на садот за собирање прашина, можат 
да ги вршат само професионалци кои носат соодветна 
заштитна опрема.

• Не го оставајте уредот кога е поврзан со струја. 
Исклучете го од штекер  кога не се користи и пред да се 
сервисира.

• Не вакумирајте без наместен филтер, освен како што е 
опишано подолу во Делот Апликација за всмукување на 
влажно.

• Овој производ не е наменете за употреба од страна на 
лица (вклучувајќи и деца) кои што патат од намалени 
физички, сетилни или психички можности; недостаток 
на искуство и знаење.

• Треба да се надгледуваат децата за да се осигури дека не 
си играат со уредот.

• Корстете го овој уред само како што е опишано во 
ова упатство. Користете само DEWALT препорачани 
додатоци.

• Ако апаратот не работи правилно, или ако претходно 
паднал или се оштетил, вратете го во сервисен центар.

• Не ракувајте со приклучокот,  или апаратот со мокри 
раце.

• Немојте да ставате ништо во отворите на уредот. 
Не го користете уредот со ниту еден блокиран отвор; 
чувајте го чист без прав, влакна, или било што друго 
што може да го намали протокот на воздух.

• Внимавајте влакна, алишта, прсти и сите делови од 
телото да бидат подалеку од отворите и подвижните 
делови.

• Исклучете ги контролите пред да го исклучите 
апаратот .

• Внимавајте дополнително кога чистите на скали.
• Не го користете апаратот за да собирате запалливи 

или еклозивни течности, како бензин, или да го 
користите на места каде тие може да се присутни.

• Статични удари се можни во суви области или кога 
релативната влажност на воздухот е ниска. Ова е 



37

МАКЕДОНСКИ

само привремено и не ја попречува употребата на 
правосмукалката.

• За да се избегне спонтано согорување, испразнете го 
канистарот по секоја употреба.

• Сопрете го и исклучете го од струја екстракторот за 
прав во небезбедни ситуации.

СОЧУВАЈТЕ ГИ ОВИЕ УПАТСТВА
Дополнителни безбедносни правила
• Не собирајте ништо што гори или чади, како цигари, 

чкорчиња, или топла пепел.
• Оваа алатка е отпорна на прскање според класата на 

заштита IPX4. Не ја потопувајте алатката во вода.
• Не го користете за собирање на запалливи и екслозивни 

материјали, како јаглен, гранули, или други фино 
поделени запалливи материјали.

• Не го користете за собирање на опасни, отровни или 
карценогени материјали, како азбест или пестициди.

• Некои дрва содржат конзерванси кои можат да бидат 
отровни. Внимавајте дополнително да спречите 
вдишување и контакт со кожа кога работите со 
овие материјали. Побарајте и следете било каква 
безбедносна информација достапна од вашиот 
доставувач на материјали.

• Не ја користете правосмукалката како скала за 
подкачување.

• Не оставајте тешки предмети на правомукалката.
• За екстрактори на прав неопходно е да се обезбеди 

адекватна стапка на промена на воздухот L во собата ако 
изувниот воздух се враќа во собата. 
(НАПОМЕНА: Проверете ги Државните Регулативи ако е 
неопходно.)

Безбедност од електричен удар
Електромоторот е наменет само за работа со определен 
напон. Секогаш проверете дали струјното напојување 
одговара на напонот што е деклариран на плочката.
Ако кабелот за напојување е оштетен, тој мора да се замени 
само од страна на DEWALT или од авторизиран сервис.
Кога работите со екстракторот за прав во влажна средина, 
користете уред за заштита од преостаната струја (RCD). 
Употребата на диференцијална заштитна фид склопка го 
намалува ризикот од електричен удар.

Замена на приклучокот за струја
(само за Велика Британија и Ирска)
Доколку треба да се монтира нов приклучок за струја:
• Безбедно ослободете се од стариот приклучок.
• Поврзете го кафеавиот кабел со терминалот што е под 

напон во приклучокот.
• Поврзете го синиот кабел со неутралниот терминал.
Следете ги упатствата за монтирање и обезбедете 
квалитетни приклучоци. Препорачан осигурувач: 13 A.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Со алатки што работат на 
115 V мора да се употребува сигурносен изолационен 

трансформатор на напон со преграда за заземјување 
помеѓу примарниот и секундарниот калем.

Употреба на продолжен кабел
Доколку е потребен продолжен кабел, употребувајте 
продолжен кабел со 3 јадра со проверен квалитет што 
одговара на струјниот приклучок на оваа алатка (погледнете 
во Технички податоци). Минималниот попречен пресек на 
проводникот е 1,5 mm2; максималната должина е 30 m.
Секогаш целосно одмотајте го кабелот кога употребувате 
продолжен кабел од макара.

Содржина на кутијата
Кутијата содржи:
1 Извлекувач на прав
1 Црево; дијаметар 32mm
1 Комплет на конектор
2 Филтри
1 Упатство за употреба
• Проверете да не се оштетила алатката, деловите или 

додатоците при транспортот.
• Детално прочитајте го и разберете го ова упатство 

пред да започнете со работа.

Ознаки на Екстракторот на Прав
Следните слики се наоѓаат на апаратот:

Прочитајте го упатството за употреба пред 
употреба.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Уредот содржи штетна 
прав. Празнењето и одржувањето, вклучувајќи 
отстранувањето на торбата за прав, може да 
бидат извршени само од обучен персонал што 
носи соодветна заштитна опрема. Не вклучувајте 
додека комплетниот систем за филтрирање не е 
монтиран.

DWV905M

DWV905H

Опис (Скица A)

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Никогаш немојте да го 
преправате електричниот апарат или било кој 
негов дел. Тоа може да доведе до оштетување или 
повреда.



38

МАКЕДОНСКИ

1 Горна рачка/намотка за кабел
2 Кабел за напојување
3 Глава на правосмукалката
4 Брава на канистерот
5 Тркало
6 Канистер
7 Црево за вшмукување
8  Тркалца (една опремена со паркирна сопирачка)
9 Филтри

10 Заклучување со свртување на приклучокот на цревото
11 Клип на цревото
12 Предна рачка
13 Штекер за електрични алатки
14 Бројчаник за промена на вшмукувањето
15 Прекинувач за контрола на алатката вклучување/

исклучување
16 Избирач за дијаметар на црево
17 Копче за ослободување на Телескопската рачка
18 Телескопска рачка
19 Влезен приклучок (само моделите од Класа М и H)
20 Торба
21 DWV9210-XJ сет за приклучување (вклучува DWV9000, 

DWV9120, DWV9130)
22 Код на датум
23 Предупредувачка етикета за класа на прав

Наменета употреба
Овој индустриски чистач за екстракција на прав е наменет за 
влажни и суви апликации за чистење со вакуум.
DWV905M
Овој уред може да се користи како индустриска 
правосмукалка и екстрактор на прав за мобилни изведби 
за да собере секаков вид на сува, незапаллива прав до прав 
од класа M со лимитирана вредност на професионална 
изложеност поголема од или еднаква на 0,1 mg/m³.
DWV905H
Овој уред може да се користи како индустриска 
правосмукалка и екстрактор на прав за мобилни изведби 
за да собере секаков вид на сува, незапаллива прав до прав 
од класа H со лимитирана вредност на професионална 
изложеност поголема од 0,1 mg/m².
НЕ ja употребуваjте алатката во влажни услови или во 
присуство на запалливи течности или гасови.
Овие висококвалитетни правосмукалки се за професионална 
употреба. 
НЕМОЈТЕ да им дозволувате на деца да дојдат во допир 
со алатката. Потребен е надзор кога неискусни ракувачи ја 
употребуваат оваа алатка.
НЕ го користете екстракторот на прав за запаллива прав.
НЕ го користете екстракторот на прав во експлозини 
атмосфери.
НАПОМЕНА: Овој уред е погоден за комерцијална 
употреба, на пример во хотели, училишта, болници, фабрики, 

продавници, канцеларии, компании за изнајмување и на 
градилишта.
• Мали деца и физички слаби лица. Овој уред не е 

наменет за употреба од страна на мали деца или физички 
слаби лица без надзор. 

• Овој производ не е наменет за употреба од страна на 
лица (вклучувајќи и деца) кои што патат од намалени 
физички, сетилни или психички можности или на лица 
со недоволно искуство и/или со желба да научат освен 
ако не се под надзор на личноста која е одговорна за 
нивната безбедност. Деца никогаш не треба да се остават 
сами со овој производ.

Место за шифрата на датумот (Скица A)
Шифрата на датумот  22 , која исто така ја вклучува и 
годината на производство, е испечатена на куќиштето.
На пример:

2022 XX XX
Година и недела на производство

СКЛОПУВАЊЕ И ПОДЕСУВАЊЕ

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите ризикот 
од повреди, исклучете го апаратот и исклучете 
го апаратот од изворот на струја пред да 
монтирате и отстранувате додатоци, пред да 
прилагодувате или менувате подесувања или 
кога вршите поправки. Случајно активирање на 
алатката може да предизвика повреда.

Пред првото пуштање во употреба
• Отворете ги бравите на канистерот  4  и извадете ја 

главата на правосмукалката  3  од машината.
• Отстранете ги додатоците од канистерот  6  и 

пакувањето!
• DWV905H: Покријте го полето за текст на етикетата за 

предупредување за класа на прав  23  со испорачаната 
леплива етикета на вашиот национален јазик.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Филтрите  9  мора секогаш 
да бидат наместени кога се вакумира, освен кога 
како што е опишано подолу Примена на влажно 
собирање под Употреба. Кога вакумирате ситна 
прав, може исто така да користите додатна 
хартиена торба или волнена торба за да го 
олесните празнењето на канистерот.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Торбите за собирање прав мора 
да се користат за прав од Класа M. За класа H, мора 
да се користи вреќа за собирање прав DWV9400, но 
може да се комбинира со волнена торба DWV9402. 

1. Ако се користи изборна хартиена, пластична или 
волнена торба  20 , монтирајте ја како што е прикажано 
на Скица B. Погледнете во делот Додатоци за да 
изберете точен филтер.
НАПОМЕНА: Внимавајте да не ја искинете торбата. 
Поставете ја торбата внимателно на влезот  10  за да 
овозможите црсто затворање за максимална изведба на 
собирање на правта.
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2. Поставете ја главата за вакумирање  3  на канистерто и 
стегнете ја со затворање на бравите на канистерот  4 .

3. Вметнете го крајот на цревото  7  во влезот на цревото 
за заклучување и ротирајте спротивно од стрелките 
на часовникот за да го заклучите на место како што е 
прикажано на скица C.

УПОТРЕБА
Работа со суво вакумирање (Скица D)

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Секогаш работете во 
согласност со упатствата за безбедна употреба и 
соодветните правила.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите ризикот 
од повреди, исклучете го апаратот и исклучете 
го апаратот од изворот на струја пред да 
монтирате и отстранувате додатоци, пред да 
прилагодувате или менувате подесувања или 
кога вршите поправки. Случајно активирање на 
алатката може да предизвика повреда.

1. Приклучете го кабелот во соодветен штекер.
2. Поставете го прилагодувачот на дијаметарот на цревото  

16  до дијаметарот на поврзаното црево.
3. Вклучете го прекинувачот за контрола - вклучување 

и исклучување на алатката  15  да биде во вклучена 
положба   .

4. Поставете го брочаникот за промена на вшмукувањето 
 14  на посакуваната положба. Оваа функција овозможува 
на корисникот да ја контролира моќта, вшмукањето и 
бучавата на правосмукалката.
НАПОМЕНА: Оваа поставка исто така го контролира 
нивото на вшмукување. Ова е многу корисно во 
апликациите каде што вакуумот создава неприфатливо 
ниво на влечење на работното парче.

5. Следете ги упатствата под Поврзување на 
Електричните Алатки за да го поврзете со 
електричната алатка која ќе се користи.

Грижа за Филтерот
Филтрите од класа H не смеат да се чистат рачно. Ако 
филтерот е затнат, мора да се отстрани.
Филтрите вклучени со оваа правосмукалка се филтри со долг 
работен век. За да ефективно се минимизира рециркулација 
на правта филтрите МОРА да бидат монтирани правилно и 
во добри услови.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Соодветна лична заштитна 
опрема како маска за прав и ракавици треба да се 
користат кога се работи со филтерите.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Фрлете го искористениот 
филтер во согласност со законските прописи.

Прилагодување на дијаметарот на цревото 
(Скица D)
Прилагодете ја контролата на дијаметарот на цревото  16  до 
правилната големина на цревото (или цевката) со внатрешен 
дијаметар (32mm или 20mm) или дијаметар на додатокот 
што се однесува на најголемиот дел. Избраниот дијаметар 

на контролата на прилагодувањето мора да еднаков или 
поголем од најголемиот дијаметар на употребуваното 
црево / цевка / додатоци. Доставеното црево е со внатрешен 
дијаметар од 32 mm. Акустичен аларм ќе се огласи ако 
протокот падне под 20 m/s. Системот има временско 
задоцнување за да ги намали несаканите аларми.
НАПОМЕНА: Поставете го регулаторот за дијаметар на 
цревото само на жолтите означени опсези на дијаметар на 
поврзаното црево за вшмукување.
Ако алармот се огласи кога нема очигледна блокада:

1. Уверете се дека контролата за прилагодување е 
поставена на точен дијаметар.

2. Доколку прилагодувањето на стапката на проток е 
поставено под максимум, зголемете го ова ниво, додека 
доволното проток низ цревото предизвикува алармот да 
престане.

3. Ако алармот и понатаму продолжува да се огласува, 
отстранете го цревото и проверете дали е чисто. 
Отстранете ја и заменете ја вреќата за прашина ако 
е полна или блокирана и проверете ја состојбата на 
филтерот и заменете кога е потребно.

Ако алармот продолжи да се активира, контактирајте го 
локалниот DEWALT сервисер.

Поврзување со електрични алатки (Скици C, E)

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Користете го излезот само за 
цели за кои е наменет во инструкциите.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Пред да го поставите 
прекинувачот во позиција „Контрола на алатка“, 
проверете дали поврзаната алатка е исклучена.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Максималното оптоварување 
на електричната алатка не треба да ја надминува 
номиналната максимална моќност на излезот во 
штекерот.

НАПОМЕНА: Некои алатки за наизменична струја без 
четкички може да ја стартуваат правосмукалката во 
автоматски режим без да ја вклучите електричната алатка. 

1. Приклучете го кабелот во соодветен штекер.
2. Приклучете ја електричната алатка во излезот  13 .

НАПОМЕНА: Видете Податоци за поврзување 
со струја на електирчната алатка под Технички 
Податоци за дозволата на електричната алатка да се 
вклучи во штекер.

3. Вклучете го прекинувачот за контрола на алатката - 
вклучување исклучување  15  да биде во АКТИВИРАЧКА 
положба . Ова овозможува правосмукалката 
да биде вкучена и исклучена автоматски преку 
електричната алатка. Минималната моќност на алатката 
мора да биде поголема од 250 вати за правосмукалката 
да се контролира преку штекерот?
НАПОМЕНА: Правосмукалката започнува автоматски во 
рок од 0,5 секунди и продолжува да работи 7  секунди 
по исклучувањето на електричната алатка. Работата 
по исклучувањето може да варира кога се користи со 
генератор на струја.
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4. За да се вратите назад во рачниот режим, исклучете го 
прекинувачот за контрола - вклучување и исклучување 
на алатката  15  на Вклучена положба   . Во рачниот 
режим алатката и правосмукалката се вклучуваат и 
исклучуваат независно еден од друг.

5. Вашиот DEWALT конструкциски екстрактор на 
прав е опременсо DEWALT конекцискиот систем за 
ВоздушноЗаклучување. ВоздушнотоЗаклучување 
дозволува брзо, безбедно конектирање помеѓу цревото 
за вшмукување  7  и електрична алатка. Конекторот 
за ВоздушноЗаклучување  24  се поврзува директно 
со DEWALT компатибилни алатки или со употреба 
на адаптер за ВоздушноЗаклучување (достапен кај 
вашиот локлен DEWALT добавувач). Погледнете во 
делот Додатоци за детали на достапни адаптери.
ЗАБЕЛЕШКА: Ако користите адаптер осигурајте се 
дека е цврсто закачен на излезот на алатката пред да ги 
следите чекорите наведени подолу.
a. Осигурајте се дека прстенот на конектор за 

ВоздушноЗаклучување е во отклучена положба. 
Порамнете ги рецките  25  на прстенот и на конектор 
за ВоздушноЗаклучување за отклучена и заклучена 
положба.

b. Притиснете го конектор за ВоздушноЗаклучување на 
точката на конекторот на адаптерот.

c. Ротирајте го прстенот во позиција за заклучување. 
НАПОМЕНА: Лежишта на лагерите во внатрешноста 
на прстенот се заклучуваат во процепот и ја 
обезбедуваат врската. Електричната алатка сега е 
безбедно поврзана со екстракторот за прашина.

Автоматски Систем за Чистење Филтри
Овој вакуум има високо ефективен систем за чистење на 
филтерот, кој го минимизира затнувањето на филтерот. 
На секои 30 секунди, еден од двата филтри автоматски се 
чисти. Процесот на чистење се менува помеѓу филтрите и 
продолжува во текот на траењето на уредот.
НАПОМЕНА: По вклучувањето на правосмукалката, двата 
филтри се чистат во првите 15 секунди.
НАПОМЕНА: Нормално е да се слушне звук на кликање за 
време на овој процес.
НАПОМЕНА: По многу часа на работа, системот за 
автоматско чистење на филтерот можеби нема да биде 
ефективен. Кога тоа ќе се случи, видете ја клаузулата Филтер 
под Одржување.

Сопирачка за паркирање (Скица F)
Сопирачката за паркирање ќе заклучи едно тркало за да 
спречи вакуум од тркалање.

1. За да се активира сопирачката за паркирање, притиснете 
ја сопирачката  26  за да ја прицврстите сопирачката во 
заклучената положба.

2. За да се деактивира рачната сопирачка, притиснете го 
копчето за сопирање и сопирачката ќе се намсти во 
одклучена положба.

Вметнете торба за собирање прав (Скица B)
Кога ја ставате пластичната кеса, погрижете се да го 
отстраните воздухот помеѓу резервоарот и кесата колку што 
е можно повеќе. Обидете се да избегнете големи брчки во 
запечатувањето помеѓу главата и резервоарот. 

Отстранете/Заменете Користена Торба за 
Собирање на Прав

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Соодветна лична заштитна 
опрема како маска за прав и ракавици треба да се 
користат кога се работи со користени торби за 
прав.

1. Исклучете ја правосмукалката и извадете го кабелот од 
штекерот.

2. За да го извадите цревото за вшмукување, затворете 
го влезот на цревото за заклучување  10  со влезниот 
приклучок  19 .

3. Отворете ги бравите на канистерот  4  и извадете ја глава 
на правосмукалката  3 

4. Извлечете ја торбата за собирање внимателно од влезот.
5. Цврсто запечатете го отворот на кесата за собирање со 

леплива лента или стегата за кабел (не е вклучена) кога ја 
отстранувате од машината.

6. Ослободете се од торбата за собирање во соодветен 
контејнер според законските одредби.

Примена на влажно собирање (Скица G)

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: НЕ поврзувајте електрични 
алатки со излезот  13  кога ја користите 
правосмукалката за влажно собирање.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Приклучете ја 
правосмукалката во уред за преостаната струја 
(RCD) заштитен штекер кога ја користите 
правосмукалката за влажно собирање.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Ако пена или течност искочат 
од машината, веднаш исклучете ја.

 � ПРЕТПАЗЛИВОСТ: Чистете го уредот за 
ограничување на нивото на водата редовно и 
испитајте ја за знаци на оштетување.
ИЗВЕСТУВАЊЕ: НЕ ја отстранувајте пловната 
топка  27 , тоа може да предизвика оштетување 
на правосмукалката. Пловната топка не дозволува 
вода да влезе во моторот.
Пред да ја користите правосмукалката за влажно 
собирање:

1. Исклучете ја правосмукалката и извадете го кабелот  2  
од штекерот.

2. Отклучете ги бравите на канистерот  4  и извадете ја 
глава на правосмукалката.

3. Отстранете ја торбата за собирање прав  20  (погледнете 
во делот Отстранете/Заменете Користена Торба за 
Собирање на Прав .

4. Отстранете го филтерот (видете ја клаузулата „За 
отстранување на филтерот“).

5. Избришете ја внатрешноста на канистерот со влажна 
крпа.
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6. Заменете ја главата на моторот и затворете ги бравите.
7. Вклучете ја правозмукалката во RCD заштитен штекер.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Не ја користете машината во 
овој склоп за прав од Класа M и H.

За да го испразните канистерот (Скица G)
Вентилот на пловната топка  27  ќе го блокира воздухот 
до моторот кога канистерот е полн и збукот на моторот 
веднаш ќе се промени. Кога моторот има звук со високи 
тонови и возухот/водата престанува со проток, испразнете 
го канистерот.

1. Исклучете ја правосмукалката и извадете го кабелот од 
штекерот.

2. Отворете ги бравите на канистерот  4  и извадете ја глава 
на правосмукалката  3 .

3. Испразнете ја содржината на канистерот  6  во соодветен 
контеинер или одвод.

За да се Вратите Назад на Извржување на Суво 
Вакумирање

1. Испразнете го канистарот, погледнете во инструкциите 
За Празнење на Канистарот.

2. Поставете го канистарот во превртена положба додека 
да се исуши. НЕ користете влажен канистар за суво 
вакумирање.

3. Поставете ја главата на правосмукалката  3  на рамна 
површина додека да се исуши.

4. Повторно намотирајте ги филтрите кога глава на 
правосмукалката ќе се исуши. Видете во Филтри 
под Одржување.

5. Кога канистерот е сув поставете ја главата за 
вакумирање на канистерто и стегнете ја со затворање на 
бравите на канистерот  4 .

Телескопска рачка (Скица H)
Притиснете го копчето за ослободување  17  за да ја кренете 
и спуштите телескопската рачка  18 .

Исклучете (Скица D)
1. Свртете го прекинувачот законтрола - вклучување и 

исклучување  15  да биде во исклучена положба ( ).
2. Исклучете ја единицата.

Транспортирање (Скица I)

 � ПРЕТПАЗЛИВОСТ: Ризик од повреда и оштетување! 
Обрнете внимание на тежината на уредот кога 
го транспортирате. Обезбедете го уредот од 
ненамерно движење.

1. За транспорт без прав, извадете ги торбите за прав од 
канистерот или по вшмукување течности исцедете ги 
течностите од канистерот.

2. Извадите го цревото и затворете го влезот на цревото за 
заклучување  10  со влезниот приклучок  19 .

3. Ставете ги краевите на цревото за вшмукување заедно за 
да спречите бегство на честички од нечистотија.

4. Чувајте го кабелот за напојување  2  и црево за 
вшмукување.

5. При транспорт во возила, осигурајте ја машината од 
движење и превртување.

ОДРЖУВАЊЕ
Вашиот DEWALT електричен апарат е направена да работи 
долго време со минимално одржување. Постојаното 
работење на задоволително ниво зависи од правилната 
грижа за уредот и редовното чистење.
Ако доживеете губење на перформансите на вшмукување 
поради затнат филтер, исклучете го уредот, затворете 
го влезот на цревото за заклучување  10  со влезниот 
приклучок  19 , вклучете го уредот и почекајте 15 секунди 
додека не го добиете звукот на кликање на филтерот за 
чистење два пати. Ако перформансите на вшмукување сè 
уште не се доволни, филтрите мора да бидат заменети. 

 � ОПАСНОСТ: Прав опасна за здравјето. Секогаш 
носете облека за еднократна употреба и 
респиратори од класа P2 или повисокa кога вршите 
работи за одржување (на пр. менување филтри).

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За да го намалите ризикот 
од повреди, исклучете го апаратот и исклучете 
го апаратот од изворот на струја пред да 
монтирате и отстранувате додатоци, пред да 
прилагодувате или менувате подесувања или 
кога вршите поправки. Случајно активирање на 
алатката може да предизвика повреда.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: За сервисирање од корисникот, 
машината мора да биде расклопена, исчистена и 
сервисирана, додека е разумно практично, без да се 
предизвика ризик на тимот за одржување и други. 
Соодветни мерки за претпазливост вклучуваат, 
деконтаминација пред расклопување, провизија за 
ликален филтриран издувен вентил каде машината 
ќе биде расклопена, чистење на областа за 
одржување и соодветна лична заштита.
• Производителот, или обучено лице, треба да 

изведува техничка проверка барем годишно, 
што ќе се состои од на пример, инспекција 
на филтерот за оштетување, воздушна 
цврстина на машината и правилна работа на 
контролниот механизам.

• Дополнително, на машините од класа H, 
ефикасноста на филтрацијата на машината 
треба да се тестира најмалку еднаш годишно, 
или почесто како што може да се специфицира со 
националните барања. Тест методот што може 
да се користи за да се потврди ефикасноста на 
филтерот на машината е наведен во 22.AA.201.2. 
Ако тестот не успее, се повторува со нов 
филтер.

• Кога спроведуваме сервисни или поправни 
операции, сите контаминирани предмети кои 
неможат да се исчистат задоволително, треба 
да се фрлат; таквите предмети ќе се фрлат 
во торби во согласност со било која тековна 
регулатива за филање на таков отпад.
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• Отстранете ја надворешната страна на 
машината. Треба да се деконтаминира со 
методи за чистење со правосмукалка и да се 
избрише или да се исчисти со заптивната 
смеса пред да биде извадена од опасна област. 
Сите делови на машината се сметаат за 
контаминирани кога се извадени од опасната 
област и се преземаат соодветни мерки за да се 
спречи ширењето на правта.

Филтер
За да ги отстраните филтрите (Скици J, K)

1. Свртете го прекинувачот за вклучување и исклучување и 
контрола на алатката  15  да биде во исклучена положба 
( ) и исклучете го кабелот од штекерот.

2. Отворете ги бравите на канистерот  4  и извадете ја 
глава на правосмукалката  3  од канистерот. Поставете ја 
главата на правосмукалката на рамна површина свртена 
наопаку.

3. За DWV905H, олабавете ја завртката од 2,5 mm  
28  користејќи T-10 додаток, а потоа отстранете ја 
филтерската плоча  29  fод филтрите како што е 
прикажано на скица J. Не употребувајте го повторно 
елементот на главниот филтер од класа H откако ќе го 
извадите од уредот.

4. Свртете го секој филтер  9  спротивно од движењето 
на стралките на часовникот фаќајќи го на пластичниот 
крај на капакот како што е прикажано на скица K, и 
внимателно извадете го од главата, осигурувајќи се дека 
отпад нема да падне во дупката за монтирање.
НАПОМЕНА: Внимавајте да не го оштетите материјалот 
на филтерот.

5. Ако долната страна од глава на правосмукалката треба 
да се чисти, користете малку навлажнета крпа со вода и 
благ сапун и дозволете да се исуши. Фрлете ја крпата во 
соодветен контејнер.

6. Проверете ги филтрите за изабеност, искинатост или 
друга штета.

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Ако има било каков сомнеж за 
состојбата на филтрите, тие МОРА да се заменат. 
НЕ продолжувајте со користење на филтрите ако 
се оштетени. Филтрите од класа H не треба да се 
чистат рачно надвор од единицата. 

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Никогаш не користете 
компресиран воздух или четка за да го чистите 
филтерот, во спротивно ќе настане оштетување 
на мембраната што ќе дозволи прав да пимине низ 
филтерот. Ако е потребно, нежно тропнете врз 
тврда површина или исплакнете со вода на собна 
температура и оставете да се исуши. Чистењето 
од филтрите е обично непотребно, дури и ако 
филтерот е покриен со прашина. Автоматскиот 
систем за чистење на филтерот ќе ги одржи 
максималните перформанси и ќе продолжи да 
функционира. Ако постои визуелна оштетеност на 
мембраната на филтерот, заменете гi филтрите. 

Филтрите типично траат шест до дванаесет 
месеци во зависност со употребувањето и грижата.

За да инсталирате филтри (Скици J, L)
1. Осигурајте се дека печатот за филтерот  30  е наместен и 

обезбеден
2. Подредете ги рецките на филтерот  31  со рецките на 

правосмукалката и со употреба на умерена сила, вртете 
го филтерот во правецот на движење на стрелките на 
часовникот додека не се затегне.
НАПОМЕНА: Внимавајте да не го оштетите материјалот 
на филтерот.

3. За DWV905H, заменете ја филтерската плоча 29  и 
затегнете ја завртката за филтерот  28  на врвот на 
плочата.

4. прицврстете ја со замена на шипката на филтерот  28  
како што е прикажано на скица J.

5. Поставете ја главата за вакумирање  3  на контејнерот и 
стегнете ја со затворање на бравите на канистерот  4 .

Подмачкување
На вашиот екстрактор на прав не му е потребно 
дополнително подмачкување.

Чистење

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Никогаш не употребувајте 
растворувачи или други силни хемикалии за чистење 
на не-металните делови од апаратот. Овие 
хемикалии можат да ги ослабнат материјалите 
што се употребени за изработка на овие делови. 
Никогаш не дозволувајте било каква течност да 
навлезе во машината; никогаш не потопувајте било 
кој дел од апаратот во течност.

1. Исчистете ја со правосмукалка надворешноста на 
екстракторот на прав. За понатамошно чистење 
употребувајте крпа што е навлажнета само со вода и благ 
сапун ако е неопходно.

2. По користење фрлете ја крпата во соодветен контејнер.

Складирање (Скица I)
1. Испразнете го канистарот, погледнете во Испразнете го 

Канистарот под Операции.
2. Исчистете ја правосмукалката од внатре и надвор.
3. Исчистете или заменете ги филтрите, погледнете во 

Филтри.
4. Извадете го цревото  7  од влезот на цревото за 

заклучување со вртење  10  и затворете го влезот со 
влезниот приклучок 19  

5. Ставете ги краевите на цревото за вшмукување заедно за 
да спречите бегство на честички од нечистотија.

6. Оставете ги цревата за вшмукување и кабелот за 
напојување како што е прикажано на илустрацијата. 
Поставете ја единицата во сува соба и обезбедете да не 
се користи без дозвола.
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НАПОМЕНА: Приклучете го влезниот приклучок во 
приклучокот за да ги задржите остатоци внатре во 
канистерот кога ќе се отстрани цревото за вшмукување. 
Можете исто така да ги прикачите краевите на 
цревото заедно и да заклучите заедно со краевите за 
заклучување.
НАПОМЕНА: По влажни апликации, внатрешните 
делови на садот за течност мора да се исушат пред 
складирање.

Додатоци

 � ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Бидејќи додатоците, освен 
оние кои се во понудата на DEWALT, не се тестирани 
со овој производ, употребата на таквите додатоци 
со овој апарат може да биде опасно. За да го 
намалите ризикот од повреди, со овој производ 
употребувајте само додатоци препорачани од 
страна на DеWALT.

ДОДАТОЦИ 
DWV9340-XJ Филтер за прав од класата М
DWV9345-XJ Филтер за прав од класата H
DWV9315-XJ Црво отпорно на кршење
DWV9316-XJ Антистатичко црево; дијаметар 

32 mm
DWV9401-XJ Хартиена крпа
DWV9400-XJ Пластична кеса
DWV9402-XJ Волнена крпа
DWV9500-XJ Vac Rack
DWV9345-XJ ToughSystem®, TSTAK® Vac Rack

DEWALT Систем а ВоздушноЗаклучување
DWV9000 Конекција за Заклучување при 

вртење
DWV9110 29–35 mm конусен гумен адаптер
DWV9120 35-38 mm засилен гумен адаптер
DWV9130 35 mm OD адаптер
DWV9150 35 mm OD аголен адаптер

Vac Rack монтажа (Скица M)
1. Отстранете ги 4 завртки на рачката за носење користејќи 

Т-25 ѕвездаст бит и отстранете ја рачката за носење.
2. Монтирајте ја вакуумската решетка кристејќи ги 

завртките од рачката за носење. Ставете ги во 
оргиналните дупки и затегнете.

3. Користете ги 2 обезбедени завртки  32  ставајќи 
ги нив во задните дупки на вакуумската решетка. 
Притиснете ја надолу и свртете ја секоја завртка да се 
прибие низ материјалот и во скриеното лежиште за 
завртката. Затегнете.

 � ПРЕТПАЗЛИВОСТ: Не надминувајте 9 kg (30kg за 
моделот DWV9510) во секоја 14 литарска единица за 
складирање, максимум 2 единици за складирање по 
екстрактор на прав. Не надминувајте 18 килограми 
во 28 литарска единица за складирање, 1 единици за 
складирање по екстрактор на прав. Надминување 
на препорачана висина и/или тежина може да 

резултира со нестабилен екстрактор на прав што 
може да предизвика повреда или штета. За моделот 
DWV9510, препорачаната висина е 40 cm.

 � ПРЕТПАЗЛИВОСТ: Не носете го екстракторот 
за прав на рачките на монтираните единици за 
складирање.
ИЗВЕСТУВАЊЕ: Не ја вадете главата на 
екстракторот на прав од резервоарот со прикачени 
единици за складирање во Т-положба. Ова може 
да предизвика оштетување на филтерот на 
екстракторот за прав.
ИЗВЕСТУВАЊЕ: Рачката за носење треба да се чува 
за можно демонтирање. 
Ако решетката треба повторно да се отстрани, 
тоа се прави во обратен редослед. Рачката мора 
повторно да се намести и двете задни завртки 
 32  мора да се навртува назад во куќиштето на 
главата на моторот, за да се затворат дупките за 
завртките.

Зацврснете го Кабел за напојување на Цревото 
(Скица А)
Кабел за напојување  2  може да биде зацврстен за цревото 
за вшмукување  7  користејќи ја D279058CL стегата за 
црево (достапна кај вашиот локален DEWALT добавувач).
Прашајте го продавачот за дополнителни информации во 
врска со употребата на соодветните додатоци.

Решавање на проблеми
Проблем Решение
Моторот не 
работи

Проверете го кабел за напојување, 
приклучоците и штекерот.
Осигурајте прекинувачот за контрола 
на алатката - вклучување исклучување 
да биде во Вклучена положба  ).

Капацитет на 
вшмукување се 
намалува

Отстранете предмети што блокираат во 
млазниците за вшмукување, во цевката 
за вшмукување, црево за вшмукување 
и филтрите.
Заменете ја хартиената со волнена 
торба.
Проверете за правилна монтажа на 
филтрiтe.
Исчистете го или заменете ги филтрите.
Испразнете го канистарот, погледнете 
во Испразнете го Канистарот под 
Операции.



44

МАКЕДОНСКИ

Проблем Решение
Правосмукалката 
престанува да 
работи

Температурно преоптоварување е 
иницирано:

1. Исклучете ја правосмукалката и 
извадете ја од штекерот.

2. Испразнете го канистарот, ако е 
потребно.

3. Дозволете и на единицата да се 
излади.

4. Вклучете го кабелот за напојување 
во соодветен штекер и поставете 
го прекинувачот за вклучување и 
исклување на вклучена положба 
  на тест. Доколку вашата 

правосмукалка не се вклучува, 
стапете во контакт со продавачот 
или најдете ја адресата на 
најблискиот овластен DEWALT 
сервисер во DEWALT каталогот 
или стапете во контакт DEWALT 
канцеларијата преку адресата 
назначена во ова упатство.

Правта надоаѓа 
кога вакумирате

Проверете за правилна монтажа на 
филтрiтe.
Осигурајте се дека филтрите не се 
оштетени, заменете ако е неопходно.
Осигурајте се дека печатот за филтерот 
е наместен и обезбеден.

Автоматското 
чистење на 
филтерот не 
работи

Слушајте дали соленоидот кликнува 
за да се осигурате дека механизмот за 
чистење на филтерот работи.

Електричната 
алатка не се 
вклучува.  

Осигурајте прекинувачот за контрола 
- вклучување/исклучување на алатката 
да биде во АКТИВИРАЧКА положба 

.

Заштита на животната средина

w
Одвоено собирање. Производите  означени со овој 
симбол не смеат да се исфрлаат со обичниот 
домашен отпад.
Производите  содржат материјали коишто можат 

да бидат обновени или рециклирани, притоа намалувајќи 
ја побарувачката за суровини. Ве молиме рециклирајте ги 
електричните производи  според локалните одредби. Повеќе 
информации се достапни на www.2helpU.com. 

Сервис
НАПОМЕНА: Ако аспираторот за прав треба да се испрати 
на поправка:

1. Стапете во контакт со    DEWALT          сервисен центар пред да се 
испрати опрема за да се разјаснат можните опасности 
од извлечените опасни материјали.

2. Почитувајте ги следните упатства за лична заштита 
при транспорт и во сервисниот центар:
a. Исчистете го уредот темелно внатре и надвор.
b. Отстранете го/ја филтерот/торбата за отстранување.
c. Доколку е применливо, спакувајте го уредот 

херметички во пластична кеса.
d. Прикачете листа на извлечени опасни материјали на 

надворешната страна на херметичкиот пакет.

zst00534951 - 31-03-2023
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